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A Vöröskeres-t felhívása: 

Csatlakozz a „Tiszta, virágos 
városért" mozgalomhoz! 

A Vöröskereszt és a Hazafias 
Népfront Szentes városi Bizottsá-
ga felhívja a lakosságot, hogy aki 
szereti ezt a várost, és érdekében 
tenni kíván valamit, az erejéhez 
és tudásához képest, csatlakozzék 
a „Tiszta, virágos váro6ért"-moz-
galomhoz. 

A mozgalom célja, a város 
közegészségügyi problémáinak 
feltárása, azok megoldásának elő-
segítése, a hiányosságok felszá-
molása, a lakosság egészségügyi 
szemléletének formálása egész-
ségügyi kultúránk emelése, a 
harmonikus, tiszta, virágos kör-
nyezet megteremtése. 

Gyorsan fejlődd iparunk, mező-
gazdaságunk, kereskedelmi háló-
zatunk, korszerű közlekedésünk 
megköveteli a tisztasági .mozga-
lom még hatékonyabbá tételét 
Éppen ezért felhívjuk a munka-
helyek gazdasági és tömegszerve-
zeti vezetőit, a Vöröskeresztnek 
a városban működő több mint 
háromezer aktivistáját, hogy te-
gyék magukévá ezt a felhívást és 
megbeszélve munkatársaikkal, 
határozzák meg a legsürgősebben 
megoldandó feladatokat Az épü-
letek meszelése, udvarok takarí-
tása trágya és szemét kihordá-
sa, árnyékszékeh réstelenítése, 
szennyvizek levezetése, parkosí-
tás. fásítás, virágok ültetése, rág-
csálók irtása, konyhák, étkezdék 
tisztán tartása, ebédlőkben a 
kézmosási lehetőség megteremté-
se. az öltöző és tisztálkodási kö-
rű'mények javítása a dolgozók 
érdekében, minél előbb történjen 
meg. 

A város felszabadulásának 90. 
évfordulójára végezzünk általá-
nos nagytakarítást Szentes üze-
meiben, mezőgazdasági és keres-
kedelmi munkahelyeken és kör-
nyékünkön, hiszen a tisztasághoz-
nem kell nagy pénz, hanem fo-
kozott gondoskodással, törődéssel 
megoldható. 

A váro6 lakóinak zavartalan, 
harmonikus együttélése. egymás 
segítése érdekében fontos szabá-
lyokat tartalmaz a tanácsülésen 
elfogadott közegészségügyi és 
köztisztasági rendelet, melynek 
betartása és betartatása egyik 
legfontosabb feladatunk. A lakó-

Véradók 
dicsérete 

A véradó mozgalom jelentős 
fejlődést ért el Szentesen és kör-
nyékén. Az elmúlt években vált 
igazán mozgalommá. Jelentősen 
bővült a véradók száma, de még 
fontosabb a vállalati, szövetkezeti 
szemléletben bekövetkező válto-
zás. Nemcsak kezdik megbecsülni 
a véradó dolgozóikat, de anyagi-
lag és egyéb kedvezményekkel 
is támogatják az eredményesebb 
véradást Egyre több üzem-
nél a szocialista brigádok vál-
lalásába is bekerül a véradás. 
Így az ú j téglagyár brigádjai-
nál is. Szabadnappal jutalmaz-
za legaktívabb véradóit a szen-
tesi Szabó Kisipari Szövetke-
zet és a Vas- és Fémipari Szö-
vetkezet. De szükség is van az 
üzemek közvetlenebb és hatható-
sabb támogatására, mert csak 
így tudják előteremteni a na-
gyobb gyógyítási lehetőségeket 
biztosító megemelkedett v ér-
mennyiséget 

házak falain belüli tisztaság el-
választhatatlan a járdák, utak, 
vízelvezető árkok rendjétől, tisz-
taságától. Éppen ezért ezekre is 
fokozott figyelmet fordítsunk, jó 
példával, figyelmeztető szóval ne-
veljük rá embertársainkat arra. 
hogy tiszteljék és becsüljék más 
emberek erőfeszítéseit, városunk 
szépítése érdekében. 

M'én!: ez a város, hazánk egy 
kis darabkája, életünk, tevékeny-
ségünk. jellemünk hordozója. Le-
gyünk büszkék rá. szén ú j létesít-
ményeinket és a régieket is be-
csű! iük meg azzal, hogy vigyá-
zunk rájuk, és másokat is erre 
nevelünk. Ne sajnál iuk a fárad-
ságot ha otthonunkért tenni kell, 
halljuk meg a hívó szót és egy 
emberként ál'iunk csatasorba vá-
rosunk szépítéséért a tisztább, 
egészségese'-ih környezetért» 

VAKHAL M4TYASNÉ 
Vöröskereszt 

Városi Szervezetének titkára 

Kezdés 1975 ben, átadás 1978-ra 

Itt lesz az ország 
legkorszerűbb sörgyára 

Évek óta hallunk, beszélünk a 
szentesi sörgyár építéséről. Most 
már minden kétséget kizáróan a 
megvalósulás útjára lépett Csong-
rád megye legnagyobb élelmiszer-
ipari beruházása. Az Állami 
Tervbizottság jóváhagyta, a Me-
zőgazdasági és Élelmezésügyi Mi-
nisztérium kiadta az okiratot a 
sörgyár tervezésére. A tervezés 
előkészítése jól halad és a komp-
lett beruházási javaslat az év 
harmadik negyedében kerül a 
tervbizottság elé. 

A Sörioari Országos Vállalat 
beruházási osztályvezetőiétől, Ké-
kesi Ferenctől érdeklődtünk, mi-
lyen is lesz ez a gyár? 

— Technológiailag Közép-Eu-
rópa legkorszerűbb sörgyárát 
énítiük fel Szentesen. Nagytelje-
sítményű palackozó gépsort, ú j 

A kezpovt mellett 

Átalakul 
a Köztársaság tér is 

Az elmúlt évben meggyorsult 
városunk belső területeinek át-
éoítése. A főtérig elkészült a már 
szinte mindannyiunk szívügyévé 
vált Kossuth utca. A további ki-
viteli tervek járdaépítést, a zöld-
terület kialakítását és a fásítást 
foglalják magukban. A kivágott 
fákat a Szarvasról hozandó 
nyolc—tíz éves fákkal pótóliák. 
Ez a vasútállomástól kezdődően, 
a Kos-uth térig, mintegy 350 
földlabdás fa kiültetését jelenti. 

Folytatódik a 16 Idő beköszön-
tésével a Kossuth tér. maid eh-
hez kaocsolódóan a Köztársaság 
tér átéoftése is. Mi lesz az itt ta-
lálható objektumok sorsa? Miért 
kell a Kossuth tér rendezését kö-
vetően a Köztársaság tér átala-
kí'ását is megkezdeni? Erről be-
szélgettünk Katona Kiss Zoltán-
nal, a városi tpná-<; műszaki osz-
tályának vezetőjével. 

Bo-tás á'tal 
Az átépítéssel csökkent zöld-

te-Oletű tér már kevés a Kossuth 
Lajos és a Horváth Mihály szo-
bor. valamint a Szoviet Hősi 
Emlékmű megfelelő esztétikus el-
helyezésére. A tér neve megszab-
ja a Kossuth-szobor itteni elhe-
lyezését. amelv megközelítőleg a 
Horváth Mihálv-szobor helyére 
menne. De hová kerti! iön a vá-
rosunk hírnevét növelő történel-
mi szemé'viség Horváth Mihály 
s -obra ' A Cson<?*"íd me<?vei Ta-
nács Tervező Vállalatát bízták 
meg az elhelyezés megoldásával. 
Na»vobb tér esetén jó elhelyezési 
terület lehetne a Horváth M'hály 
Gimnázium és az Ipari Szak-
munkásképző Intézet á'tal közre-
fogott rész. Ám a megfelelő hát-
tér kialakítása csak a Köztársa-
ság téri iskola konyhájának le-
bontásával biztosítható. Legalkal-
masabbnak tűnik a Széchenyi-li-
get előtere. Itt a szobor és a kö-
rülötte kialakítandó tér. szinte 
összekapcsolója lenne a tervezett 
összefüggő zöldterületi egységnek, 
amely a Kossuth és a Köztársa-
ság tér átétíítésével. a MAVAUT 
á"nmás kiköltöztetésével, az Ifjú-
sági Parkot magában foglaló új 

Kurca-parti sétányokkal kaoeso-
lódna a szintén felújított Széche-
nyi-ligethez. A későbbiekben a 
sétány talán a Horváth Mihály 
nevét is felvehetné. 

A Kossuth tér rendezésének 
határideje június 20., de az épí-
tők már május elsejére szeretnék 
átadni. Ezt követné a Köztársa-
ság tér. maid a ielenlegi MÁVA-
UT-pályaudvart is magában fog-
laló Szentháromság-szobor zöld-
területének kialakítása. Ezáltal 
csendes pihenőpark alakulna kl 
a Kossuth tér mellett. 

Négy javaslat 
A Köztársaság tér rekonstruk-

cióját 1973. december 5-én tár-
gyalták. amelyre 15—20 társadal-
mi szervezet, intézmény küldte 
el képviselőjét. A tér a 20-as 
években készült. A barokk-stílu-
sú park régi varázsát már el-
vesztette: a növényzet elörege-
dett, a kialakított virágágyak 
mesterkéltnek hatnak. És a je-
lenlegi igen kevés beárnyékolt-
ság. a kerítés, a nem megfelelő 
útelhelvezés. egyre kevésbé felel 
meg a pihenőpark céljaira. 

A tér rendezésére négy javas-
lat született. A szóban forgó meg-
beszélésen azt a változatot fogad-
ták el. hogy a Hősi-emlékművet 
három vonal metszésében, azaz 
az általános iskolából, a városi 
tanács oldalsó kapubejáratából és 
a járási hivatal Kossuth utcai 
bejáratából kiinduló vonalak 
metszésében kell elhelyezni. Biz-
tosítják a legrövidebb gyalogos 
étmenő forgalmat. Űj fasor majd 
lezária a iárásbíróság. valamint a 
Kossuth út felől a teret, hogv 
ezáltal is védjék a parkot a por-
tól, és a zajtól. így jobban ki 
lehetne használni a lakosság pi-
henésére. felüdülésére. 

rendszerű automatizált sörfőző 
berendezést vásárolunk e cél ér-
dekében. Az előzetes számitások 
szerint — az 1973-as árszint 
alapján — másfél milliárd forint-
ba kerül a gyár, amely a szen-
tesi iparnegyedben, a Kontakta 
mellé épül. 

— Miért esett a választás Szen-
tesre, miért éppen ide telepítik a 
sörgyárat? 

— Földrajzilag az indokolja, 
hogy az ország délkeleti részén 
még nincs sörgyár. A Dunántúl. 
Észak-Magyarország sörellátása 
megfelelő. Csongrád. Békés, Bács 
megye egy részére nagy távolság-
ról kellett a sört szállítani. A 
másik szempont, melv szeHnt 
Szentes ugyancsak ideális hely-
nek mutatkozott, centrikus elhe-
lyezkedése. Az, hogy például nem 
a határszélen fekszik, s a sör-
szállítás minden irányba megold-
ható. A szentesi sörgyár ellátja 
majd a jelenleg a Kőbányai Sör* 
gyárhoz tartozó szegedi, békés-
csabai, makói és berettyóújfalui 
körzetet 

— De nem menjünk még ilyen 
messzire! Térjünk vissza a jelen-
hez. Hol tart most a tervezés? 

— 1975-ös kezdést és 78-as be-
fejezést tervezünk. A beruházás 
generál tervezője a Pécsi Terve-
ző Vállalat a technológiai tervek 
az Élelmiszeripari Tervező Vál-
lalatnál készülnek. Az építési ge-
nerál kivitelező a 31. számú Éoí-
tőioari Vállalat, de közreműködik 
többek között a Kiskunfélegyházi 
Gépgyár, a VILATI, a DIGÉP, a 
Láng Gépgyár is. 

Kékesi Ferenc asztalán áll a 
sörgyár makettje. Az egvmás 
mellett sorakozó kicsiny fehér 
épületek; a padozatos silóraktár 
az árpa, maláta tárolására, a fő-
zőházi blokk, az erjesztő, kondi-
cionáló és hűtőblokk a legna-
gyobb épület, a palackozó, majd 
a kazánház, a TMK, a garázs-
részleg, a vízmű, a gázfogadó 
épület, az iroda a szociális épü-
letekkel — öltözővel, ebédlővel, 
orvosi, rendelővel. Mivel a sör-
gyárak nagy vízigényű üzemek, 
Szentesen külön vízműrendszer 

biztosítja majd a vízellátást < 
leendő gyártól keletre. Most foly-
nak a vízkutató vizsgálatok. A 
szennyvízlevezetést a városi 
szennyvízzel összevezetve oldják 
meg. Malátagyár itt nem énül, 
mert a Borsodi Sörgyár maláta-
gyára a szentesi igényeket is ki-
elégíti. 

Felmerül az a meglehetősen ú j 
elképzelés, hogy Szentesen sza-
badtelepítésű erjesztő, kondicio-
náló és hűtő tartályokban készül-
jön a sör. Ez azt jelenti, hogy a 
hatalmas tartályok a szabadban 
állnának a meglehetősen nagy 
hőmérsékleti ingadozásnak kité-
ve. Gazdaságossági számitások 
döntik el, hogy szabadtelepítésű 
vagy épületben álló tartályok 
kerüljenek Szentesre. 

— Milyen létszámmal és kapa-
citással dolgozik majd a gyár? 

— Évente egymillió kétszáz-
ezer hektoliter sört és ötszáz-
ezer hektoliter szénsavas üdítő-
italt gyártunk majd Szentesen. 
(A Pécsi és a Borsodi Sörgyárban 
ugyancsak készül üdítőital.) A 
szentesi gyár termelésével az or-
szág sörtermelése eléri az évi 
nyolcmillió hektolitert és ez bő-
ven fedezi az igényeket. A Szen-
tesi Sörgyárban hatszázan dol-
goznak majd, a munkásokat a 
városból és környékéről kívánjuk 
alkalmazni. A Szentesre telepí-
tendő dolgozóknak a Debreceni 
utcában épül két lakóház. Már 
most foglalkozunk a szakmun-
kásképzéssel. A söripari tanuló-
képzést Budapesten, az egyéb 
szakmunkások képzését helyben 
oldjuk meg. Ehhez és egyéb ter-
veinkhez messzemenően segítsé-
get kapunk a helyi pártbizott-
ságtól és tanácstól — fejezte be 
szavait Kékesi Ferenc, a Söripari 
Országos Vállalat beruházási 
osztályvezetője 

KADAR MARTA 

Export-
vagon 
Az elmúlt 
hetekben a MÉK-
kirendeltség 
szentesi telepéről 
naponta 
4—5 vagon 
starklng-almát 
indított útnak 
a Derekegyházi 
Állami Gazdaság, 
külföldi 
megrendelésre. 
Felvételünkön: 
Magyar Károly és 
Orosz Pál, 
az almával teli 
ládákat rakják 
a hűtővagoaba. 



LEVEL BUDAPESTRE 

Kedves régi tanítványom, 
Kanász Nagy Mihály! 

A „Szentesi Élet" januári szá-
mában olvastam levelét Regi 
emlékeket tdézett fel bennem. 

¡gaz, hogy a Maga osztálya a 
szentesi „KÖZGE"-ben — ez a 
neve a mindennapi szóhaszná-
latban 1949-ben STettségizett. 
Az is igaz, hogy Maguk érettsé-
giztek elsőként ebben az iskolá-
ban. Remélem, hogy a 25 éves 
évfordulót meg is fogják egy 
szép érettségi találkozóval ün-
nepelni. Ha Kanfi Horváth Kati 
talán olvassa ezeket a sorokat, 
akkor a rendezés kérdése már 

, el is van intézve, és magam is 
elmegyek rá, ha meghívnak-, de 
az iskola jelenlegi vezetői is bi-
zonyosan nagyon szívesen fog-
nak részt vállalni a rendezés-
ből, s ott is lesznek, ha <nem is 
itmerik magukat. •*» ; • 

De a szép kerek évforduló tl-
lenére ennek az iskolának az 
életben két másik évszám . is 
van, amely szintén jelentős. Az 
'egyik az alapítás éve: 1937, a 
másik az iskolák államositáiá-
nak éve: 1948. 193Í-ben volt 
Szentesen néhány ember, — nem 

. kell őket névvel megnevezni, de 
legalább egyszer igy gondoljunk 
rájuk, — akik észrevették, hogy 
ennek a városnak egy ilyen 
szakiskolára szüksége van. Meg 
is tettek mindent az ügy érde-
kében, a végén már csak az hi-
ányzott a működési engedélyhez, 
hofy szerezzenek egy diplomás 
tanárt, aki a szaktárgyakat ta-
nítani fogja, tgy kerültem én 
ide, az 6 kereső munkájuk ered-
ményeképpen, mint akkori „ál-

,lástalan diplomás". De jó, hogy 
a mai fiatalok nem tudják, hogy 
cz mit jelent! 1948-ban a hábo-
rú után nyomorúságok idején bi-
zony az iskola is halódó csecse-
mőhöz volt hasonló, s ha nem 
jön az államosítás, ma nincs 
Szentesen „KÖZGÉ". 1937 óta 
ebben az iskolában dolgoztam 
egészen a nyugalomba vonulá-
somig. A cégtábla a kapu felett 
igen sokszor változott, de én ma-
radtam. Végigéltem a nehéz éve-
ket, majd ,a már könnyebbeket 

1 

is. Hajtani első igazgatóm Já-
rati Imre bácsi ha élcelődő ked-
vében volt, elmondogatta, hogy 
ha ő megírná elmélkedéseit a 
nőkről, a Tisza vize kevés lenne 
tintának. Tőle lopok most, ami-
kar azt mondom, ha én megír-
nám ennek az iskolának a tör-
ténetét, ha nem is a Tisza, de a 
Kurca vize bizonyosan kevés 
lenne tintának. ' ' 

Nem akarok ünneprontó lenni, 
de talán még emlékszik rá, hogy 
mtnftig szerettem helyükre ten-
ni a dolgokat, s ez a tulajdonsá-
gom még most is megvan. S nem-
régiben Szentes honismereti vá-
ros is lett, így tehát különösen 
ügyelnünk kell arra, hogy ha 
egy intézményről tájékoztatjuk 
a város lakosságát, az adatok 
pontosak legyenek. Hogy amit 
írtam igaz, bárki, bármikor elle-
nőrizheti az iskolában vagy ta-
lán már a levéltárban levő régi 
irajpkbóLg _ ( '' . . . „ 

Szeretettel köszöntöm Magát, 
összes régi tanítványaimmal 
együtt. 

SZÖLLÖSY GEZANÉ 
DR. IRSA KATALIN 

Havonta 
műsoros est 

Az ÉLIKER fiataljainak kez-
deményezésére ebben az évben, 
havonta egy alkalommal műsoros 
esteket rendez. Színhely a válla-
lat kultúrterme, ahol elsősorban 
az ott dolgozó fiataloknak sze-
retnének érdekes programokat 
szervezni. A megnyitó esten a 
városi amatőrfilmesek szerepel-
tek filmjeikkel. A következő, 
februári műsorban Fenyő Ervin 
színművész, József Attila irodal-
mi estjét hallgathatják meg az 
úrdeklődA JUatalok. 

VS. • * ' VT - e,r, •' 

A terhesség-megszakítás 
zottfsgff felidatává te-
:ok . eljárásait ..szigorúan 

Várcjfrnkban a já-

Az 1960-as évek elején a szü-
letések arányszáma hazánkban 
olyan mélyre zuhant, hogy csak-
nem az utolsó helyen álltunk az 
egész világon. Félő volt, hogy 
népességünk mindjobban elöreg-
szik, és ex alőbb-utóbb súlyos i^. szombaton. 9—11 óra között 
munkaerő gondot is okoz. tartja az Ady Endre 17. szám 
J B á r a helyzet javítása érdeké- alatt levő tanafcsadó helyiségben 

köti, bil 
szi, ezi 
• S f t f c b j á ? 
rást is ellátó első fokú bizottság 
három taggal működik. Ez a 

Tebbezhet. Ez a bizottság Szege-
den, a József Attila sugárút (J8. 
szám L emeletén hétfőn délután 
14—16, csütörtökön 9—11 óra kö-
zött tartja ülését, ahol a felleb-
bezőnek személyesen kell megje-
lennie. 

Ugyancsak a népesedéspoliti-
, a kai határozattal összefüggő ren-

bizottsa^ ülését kedden 10 es 12 ' <jelkezés. hogy 

ben tett intézkedések — a dol-
gozó anyák gyermekgondozási 
segélye, a három gyermekesek 
családi pótlék emelt-, .c. bölcsö-
dék, óvodák fejlesztése, terhes-
és kisgyermekes anyák munka-
helyi körülményeinek javítása, a 
családtervezés modern módsze-
reinek elterjesztése, a művi ve-
télések csökkentése — hatására 
a helyzet javult, még ezer la-| 

A ¿következőkben szeretnénk 
tájekiztatni azokat, akik terhes-
t-^ük akítasának engedé-

lyezésére a bizottsághoz fordul-
nak. A terhesség megállapítása 
nőgyógyász szakrendelésen tör-
ténik, ahol as engedélyezéshez 
szükséges „elbírálási lappal" is 
ellátják a kérelmezőt Ha be-
tegsége miatt kéri valaki a ter-
hesség-megszakítást akkor, vigye 

kosra mindössze 14,5 újszülött magával a betegségét igazottt 

.ívtma'ja 

jut. 
Nagyon magas hazánkban a 

koraszülések aránya is j(10 szá-
zalék felett), és ez az arány kü-
lönösen az utóbbi években to-
vább emelkedett. Csecsemőhalá-
lozásunkat főleg a koraszülöttek 
adják, és az életbenmaradottak 
között is egyre több a szellemi-
leg gyenge. Az utolsó évtized-
ben csaknem megkétszereződött 
— 27 ezerre emelkédett — a 
gyógypedagógiai osztályokban el-
helyezett 6—13 éves a szellemileg 
visszamaradott feyerekek száma. 
A koraszülés előidézésében egyéb 
okok mellett legfontosabb szere-
pe a művi vetélésnek van. 1968-
ig pedig ez volt a születésszabá-
lyozás tömegesen alkalmazott 
módjá, és az igazság az, hogy az 
erőfeszítések ellenére sem ter-
jedtek el a születésszabályozás, 
illetve terhesség megelőzés mo-
dern módszerei. 

A népesedéspolitikai határo-
zat gazdasági, egészségügyi és a 
köztudat formálásának feladata-
it összefoglaló intézkedéseket 
tartalmazza. A gazdasági intéz-
kedések közül kiemelkedik a 
családi pótlék emelése, két gyer-
meknél 100-100 forinttal, a gyer-
mekgondozási segély jelentős 
emelése, az anyasági segély, a 
gyermekápolási táppénzjogosult-
ság kiterjesztése 30 illetve 60 
napra, gondoskodás megfelelő 
olcsó gyermekellátási cikkekről, 
fizetett szabadnápok több gyer-
mekes dolgozó anyák részére. 

Az egészségügyi intézkedések 
közül legfontosabb a terhesség-
megszakítás engedélyezésének 
újabb szabályozása. Az engedély 
megadását szigorú feltételekhez 

- • 

kórházi zárójelentést, vagy a 
szakorvosi igazolást. Ezek alap-
ján a nőgyógyászaton az elbírá-
lási lapra ráírják a megszakítást 
indokló betegséget. Az elbírálási 
lappal eíután a bizottsághoz kell 
'menni, ahot közlik n kérelmező-
vel. hogy ügyét a Mizottság mely 
ülésén tárgyalják. Erce az ülés-
re már kereseti kimutatással, va-
gyoni igazolással, valamint a ké-
relmező lakáshelyzetére vonatko-
zó igazolással kell megjelenni. Ha 
a kérelmező a bizottság döntését 
sérelmesnek tartja, ez ellen a 
másodfokú terhesség-megszakí-
tást engedélyező bizottsághoz fel-

a házasulandók-
nak kötelezően, családvédelmi 
tanácsadáson- kell megjelenni, 
ahol a lenti kérdésekben is fel-
világosítást kapnak. Szentesen ez 
a tanácsadás ugyancsak az Ady 
Endre u. 17. szám alatt működik. 

Hangsúlyozzuk, hogy a terhes-
ség-mepszakítás útján történő 
születésszabályozás sokszor kínos, 
az egészségre pedig káros módja 
elkerülhető, ha a születésszabá-
lyozás modern eszközeit alkal-
mazzák. Erre pedig a család- és 
nővédelmi tanácsadás nyújt se-
gítséget, melyet szombat kivéte-
lével, mindennap felkereshetnek 
az érdeklődök, az Ady Endre ut-
cai tanácsadóban-.» *. 

A fentiekben a népesedéspoli-
tikai határozatnak csak egészség-
ügyi vonatkozásait ismertettük. 
Talán írtig ezSknél is fontosab-
bak azok az intézkedések, ame-
lyek abból a felismerésből kiin-
dulva, hogy a jelenlegi lakásvi-
szonyok ne/h Tcedveznek a több-
gyermekes családoknak, a lakás-
helyzet javítását tűzték ki célul. 

DR. KARDOS SÁNDOR 
A terhesség-megszakítást 

engedélyező bizottság elnöke 

A jó szándék önmagában 
nem elég 

M» -AKCt, .1 

Hollandiai békeküldetésben 
\ 

A Református Világszövetség 
" nemrégiben Amszterdamban tar-

tott európai nagygyűlésén részt-
vevő magyar delegáció tagjaként 

- Hollandiában járt Imre Ernő 
szentesi református lelkész. Ezzel 
összefüggésben a következőket 

' mondta: 
— Évszázadokra nyúlik vissza 

az a kapcsolat, amely a holland 
és a magyar református egyház 
között alakult ki. Az a tény. 
hogy a XVI. századtól kezdve 
több magyar református lelkész 
tanulhatott a holland egyeteme-
ken, az egyetemes magyar mű-

. velődéaügyet is szolgáltu. Az ösz-
töndijasok ugyanis nemcsak teo-
lógiát tanullak, hanem sok egye-
bet is. például Misztótfalusi Kis 
Miklós, a könyvnyomtatás mes-

' térségét, amit azután itthon mű-
, vészi fokon művelt. Közismert 

történelmi tény, hogy l(j75-ben de 
Ruyter holland főacímTrátls sza-
badította meg a gályarabságra 
ítélt magyar lelkészeket. Szentesi 
vonatkozású példát is említhetek: 
a Kossuth téri müemléktemplom 
tornyán látható toronyrúd, to-
ronygömb és csillag színarany le-

ni mezborítását holland adományból 
, származó íél kilón.vl aranypénz-
ből kovácsolta egy nranvmtvi-s. 
Személyes élményem, hogy a má. 

__ sodilc világháború után. itthoni 
tanulmányaim befejeztével, két 

t éven át tanulhattam ösztöndíjas-
ként Hollandiában -

— Mi a véleménye c kapcsola-
tok jelenlegi állásúról? 

— Sajnos felhő takarja el a 
napot: az Európában kialakult 
politikai helyzetnek szükségkép-
pen Jelentkezett az egyházi vetü-
lete is. A hidegháborús ellensé-
geskedés nyomán bizalmatlanság, 
gyanakvás tapasztalható a Kelet-
Európában működő egyházakkal 
szemben. Téves, olykor szándéko-
san megtévesztő információk 
alapján azt tartják Nyugaton, 
hogy a szocialista Országokban, 
amelyekben kommunista vezetés 
van. az egyház csak elnvomott-

- ként élhet. . 
• >— Közismert tény. hogy a-ma-
gvar állam és n haeánkban mű-
ködő egyházak között egyezmény 
van, A magyar református egy-

házzal kötött egyezmény éppen 
most 25 éves és szinte közhely-
számba megy a kölcsönös meg-
állapítás. hogy „Jól funkcionál". 
Ennek ellenére Hollandiában is 
sókan egyházi megalkuvás árán 
nyert eredménynek tartják az ál-
lam és az egyház jóviszonyát. 

— Az ilyen és ehhez hasonló 
téves nézetek, előítéletek megvál-
toztatását a személyes érintkezés 
és a közvetlen tapasztalatok ki-
cserélése hozhatja meg. Bármikor 
készséggel állunk azok rendelke-
zésére. akiket érdekel egyházunk 
és magyar népünk valóságos 
helyzete. Erre annál is inkább 
készek vagyunk, mert amíg a 
holland és a magyar egyházi 
kapcsolatokat évszázadokon át 
magyar részről az elfogadás jel-
lemezte, most. évszázadok óta 
először abban a helyzetben va-
gyunk, hogy mi tudunk adni a 
Nyugaton, többek között Hollan-
diában élő keresztyéneknek 
olyasmit, amire a jelen és jö-
vendő helyzetükben egyre na-
gyobb szükségük lesz. Azokra a 
tapasztalatokra gondolok első-
sorban, amelyeket a magyar re-
formátus egyház a felszabadulást 
követő időszakban, a szocializ-
must építő magyar társadalom-
ban. mint az egyház számára 
mi-rőben új környezetben szer-
zett 

— Milyen érdeklődés nyilvá-
nul meg e tapasztalatok iránt? 

— Nyugodtan rfiondhatom, hogy 
érdeklődés rendkívül nagy. 

Ez Amszterdamban abban is 
megmutatkozott, hogy a vasárna-
pi istentiszteleten holland nyelvű 
igehirdetésre kértek fel, ami 
után még két igehirdetés és"elő-
adás megtartására kaptam to-
vábbi felkérést. Több meghívást 
kaptam a gyülekezetek részéről 
is. A szoros értelemben egyházi, 
teológiai tudományos jellegű 
kiküldetés így szélesedett béke-

' szolgálattá. 
— Nagyon emlékezetes marad 

^számomra, hogy egy-egy igehir-
' detés. előadás után a hallgatóság 

a legkülönbözőbb kérdések tö-
megen- kért választ. Csak jellem-
zésül ragadok ki egyet: megkér-

dezte valaki, hogy. ha nekem itt-
hon valami nem tetszik, megte-
hetem-e, hogy felírom egy táb-
lára és végigvonulok vele az ut-
cán? Azt feleltem, hogy Ilyesmi 
nálunk nem szokás. Ha valamit 
a társadalom vagy az egyház 
életével kapcsolatban helyesnek 
vagy helyesebbnek tartok és azt 
kifejezésre szeretném juttatni, 
azt nem táblára írom, hanem 
vagy közlöm azzal a vezetővel, 
akire az ügy elintézése tartozik. 
Az illetékesek ajtaja mindenki 
előtt nyitva áll, akinek közügyek-
kel kapcsolatban mondanivalója 
van. 

— Hogyan tekint e kapcsola-
tok jövendő alakulása elé? 

— Ha az imént azt mondtam, 
hogy felhő takarja el a napot, 
akkor most azt válaszolom, hogy 
a felhők mögött süt a nap. Euró-
pa békés és biztonságos élete ha-
marosan megvalósul: erre irá-
nyulnak a haladó erők törekvé-
sei. Anélkül, hogy túlbecsülném 
az egyházak ezzel kapcsolatos 
szerepét, meg vagyok győződve 
róla. hogy amikor mi Európában 
az európai egyházak közötti jobb 
megértés, jobb kapcsolatok érde-
kében fáradozunk, ugyanakkor 
az európai népek közötti béke 
ügyét is szolgáljuk. A holland 
példát hozom fel erre: közismert, 
hogy a holland kormány és a 
holland lakosság jó része tanú-
sítja viszonylag a legkevesebb 
meeértést az európai béke és 
biztonság megteremtése, általá-
ban aT Kelet és Nyugat közele-
dése iránt. Ha már most mi ma-
gyar reformátusok a holland 
egyházakat helyesen informáljuk, 
annak nyomán a holland egy-
házak igen Jelentős közvélemény-
formáló hatása kedvezően befo-
lyásolja majd az egész holland 
társadalom közvéleményét, ame-
lyet a holland kormány is figye-
lembe vesz. Mindent meg kell te-
hát tennünk, hogy túl két kis 
nép kölcsönös jobb megismeré-
sén. barátságán, az európai népek 
családjában mielőbb valósággá 
váljék a biztonságos élet egy bé-
kés Európában. — fejezte be 
szavait Imre Ernő lelkész. 

» . L. 

A Hámán Kató lakásépítő szö-
vetkezet 1971. december 21-én 
alakult. 1972 áprilisában megál-
lapodtak az építő kőműves kisi-
parosokkal. A kivitelezők «Ital 
adott építési határidő 1973 jú-
niusa, illetve október. „A szer-
vezés szinte erőt meghaladó 
njunkát kíván a szövetkezet ve-
zetőitől" — ahogy dr. Kispál Mi-
hály a szentesi Véradó Állomás 
főorvosa és egyben a lakásépí-
tő szövetkezetek elnöke mond-
ja — de boldogan csinálták, mert 
úgy látszott az ügyük sínen van. 

Ára az építkezés ma is tart. 
Még az . első épületeken is dol-
goznak. Igaz nem az eredeti ki-
vitelező, hanem a mindszenti Le-
• nin Termelőszövetkezet, 

1 brigádja. 
— És mi lesz a többi lakás 

építésével? 
— A lakások különböző ké-

szültségi fokon állnak. Nagy ha-
nyagságot tapasztalunk minde-
nütt, nincsenek lezárva az épü-
letek. Újabb és újabb áremelke-
dés kísérte építkezésünket. A 
vállalkozó kőművesek nem tud-
ják fizetni a szakiparosokat, így 
igen vontatott a munka, bár La-
ki János és Bertók Gyula vál-
lalta a teljes befejezést. Fekete 
Nagy Ferenc építkezése teljesen 
leállt. Még mindig nem értjük a 
helyzetet. A kisiparosok árjegy-
zéke kedvező volt az építkezés 
kezdetén. Bíztunk ezekben az 
emberekben, hiszen nekik is ér-
dekük a gyors és jó munka. Az 
árvizes beruházásoknál végzett 
munkájuk után a városban 
egyenesen jó hírük terjedt el. 

— Hogyan oldották meg a szö-
vetkezet ügyintézését? 

— Szövetkezetünk 28 taggal 
kicsinek számít. Nehéz volt az 
ellenőrzés, hiányzott a hozzáér-
tés. Menetközben nem egyszer 
keserű tapasztalatok árán kellett 
kitanulnunk az ügyintézést. A 
megoldás az lenne, ha a most 
amatőr, mondhatnám „fusizó" 
szövetkezet helyett hozzáértők 
által irányított nagy lakásépítő 
és fenntartó szövetkezet alakul-
jon. 

— Milyen támogatást, kaptak 
munkájukhoz? 

— Ellenőrző és felügyeleti 
szervünk a \torosi tanács. A szö-
vetkezeti szövetség mellett tőlük 
kaptunk ügyviteli segítséget. De 
sokkal fontosabb volt az építke-
zésre megfelelő telek biztosítása. 
A Hősök erdeje mellett kaptunk 
területet olyan vállalással, hogy 
1973 májusára a közművesítés el-
végezendő. Ez csak részben va-

lósult meg. A probléma főleg az, 
hogy tere van így az építkezési 
és a mélyépítő kivitelezők egy-
másra hivatkoznak. Es ez is csak 
az építkezést hátráltatja. Igaz a 
telek mielőbbi átadását ml sür-
gettük, _ hogy minél előbb kez-
dődjék" az építkezés. 

A szövetkezet ügyében meg-
kérdeztük Katona Kiss Zoltánt, 
a városi tanács műszaki osztá-
lyának vezetőjét is. 

— Mi látjuk el a lakásépítő 
és fenntartó szövetkezetek felü-
gyeleti és szakirányítási munka-
körét. Arra azonban nincs lehe-
tőség, hogy ügyeikben független 
ügyintéző járjon el. Így a mű-
szaki osztály részéről csak az 

építő éves rendszerű felügyeleti vizs-
gálatokra nytlik lehetőség. A te-
lek biztosítása a tanács feladata. 
Ennek érdekében végzünk kisa-
játításokat. Az említett részen 
például kataszteri holdanként 80 
ezer forintért vásároltunk épít-
kezésre alkalmas földterülete-
ket. A szövetkezetnek a telke-
két mint közművesített területet 
adtunk el bár a közművesítés 
még' a későbbi évek feladata 
lett volna. Am kérésükre még az 
elvégzendő munkák előtt átad-
tuk, hogy az építkezéssel ezért 
ne kelljen várniuk. 

— Es hol tart jelenleg a terü-
let közműellátása? 

— A szennyvízcsatorna már 
1972-ben elkészült, jelenleg a 
bekötéseken a sor. Az elmúlt év 
végére elkészült az ivóvíz és a 
gázvezeték. Megvan az elektro-
mos vezeték is, a közvilágítás 
tavaszra várható. Hasonlóan az 
időjárástól függ az útépítés meg-
kezdése is. Természetesen a köz-

, vetlen víz, villany stb. bekötése-
ket az ittlakóknak kell elvégez-
tetpi. Ez mindenből igy van. 

— A szövetkezet működése 
néhány tanulsággal azért nekünk 
is szolgált. Telket az elkövetke-
zőkben értékesítésre csak akkor 
adunk át. ha a vállajt közművek 
építése folyamatban van vagy 
azok már ei is készültek. A szö-
vetkezet a kivitelező keresése-
kor állami vagy szövetkezeti 
ipart kapacitáshiány miatt nem 
kapott. Így rá is kényszerült a 
már említett kisiparosok munká-
jára. A hasonló kellemetlen 
ügyek elkerülésére nem szabad 
engedélyeznünk hasonló nagy-
ságrendű kisipari munkavállalást. 
Szövetkezeti építőiparunk fej-
lődése erre minden reményt 
megad — fejezte be szavait Ka-
tona Kiss Zoltán. 

VANÖ ISTVÁN 

• v.-. -r .H • •*-» 

Villanyszerelő szakmunkásokat 

azonnali belépéssel 

felveszUnk. 

Jelentkezés a MÉK Szentesi Kirendeltségén, 
a mii szaki vezetőnél. 

Szarvasi út. 1. 
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Nem ártana a méltányosság? P a n k o t á r ó l j e l e n t j u K : 

Látogatás 
a sokgyermekes Lupsáéknál 

A Lupsa-család lakása a Marx 
téren, látszólag semmiben sem 
különbözik a lakótömb többi la-
kásaitól. A jól berendezett, gé-
pesített, rendes és tiszta otthon-
ban, csak a gyermekszoba árul-
ja el, hogy népes a család: az 
emeletes ágyak csaknem teljesen 
betöltik a szobát. 

Lupsa Miklósék otthonában va-
gyunk. A szülőknek hat gyerme-
kük van, három fiú és három 
leány. Valamennyien iskolásko-
rúak, a legnagyobb 14 éves. 

Lupsa Miklósné mindenekelőtt 
kijelentette, hogy a sok gyerme-
ket nem tekinti „sorscsapásnak". 
Eletük értelmét és a legnagyobb 
örömöket a gyermekek jelentik. 

— Sok, sok gonddal jár a. gyer-
meknevelés. Mi számolva ezzel, 
tudatos családtervezéssel vállal-
tuk a gyermekeket. Rendkívüli 
állami, vállalati vagy társadalmi 
támogatásra nem számítottunk, 
ámbár jólesne. E téren nem va-
gyunk elkényeztetve. Munkaked-
vünk, munkaerőnk, élniakará-
sunk mindig biztosítéka népes 
családunk megélhetésének. 

A beszélgetés során a „tüskék" 
is előtűnnek. Hivatalos minőség-
ben itt még nem járt senki csa-
ládot látogatni. A sokgyermekes 
családok iránti megkülönbözte-
tett bánásmód sokszor hiányzik. 
A lakók türelmetlenek a sok 
gyerek miatt, csak az egyéni ér-
dekük a fontos. A Lupsa-gyere-
kek is olyanok, mint a többiek, 
nek'k is vannak barátaik, csak 
ha ők egyszerre jönnek össze, 
tíznél is nagyobb a számuk. 

A családfő villanyszerelő és 
munkahelyén csoportvezető. Csa-
ládja helyzetéről így beszél: 

— Segítséggel, vagy segítség 
nélkül, de felneveljük gyerme-
keinket! Munkahelyemen kere-
setem elég jó, de ez még a csa-
ládi pótlékkal kiegészítve sem 
lenne elegendő életszínvonalunk 
jelenlegi tartásához. Működési 
engedélyt kaptam a szakmámra. 

A munkaidőn kívüli többlet-
munka biztosítja a pótlást. Fele-
ségem fő foglalkozása a gyerme-
kek ellátása és a háztartás veze-
tése. Ez a mi nyolctagú csalá-
dunk esetében többet jelent, 
mintha alkalmazásban lenne va-
lahol. Jövedelmünk növekedése 
azt eredményezte, hogy elvesztet-
tük a lakbérhozzájárulást. 
Ugyanúgy fizetjük a lakbért, mint 
a hasonló jövedelmű gyermekte-
len családok. Ez a mi helyze-
tünkben sérelmes egyenlőség. A 
téli hónapokban a lakbér, a havi 
kiadás ezer forint körül van, ami 
nekünk súlyosabb teher, mint 
másoknak. A berendezési tárgyak 
is gyorsabban használódnak eL 

Kicsi a kétszobás lakás Lupsá-
ék számára. A gyermekek egyé-
ni képességeinek kibontakozását 
korlátozza a szűk tér. Lehetőség 
nyílt volna a Kossuth téri ú j 
házban egy háromszobás lakás-
ba átköltözni, azonban nem tud-
ták vállalni a többlet költsége-
ket. Tudjuk, hogy ilyen sok gye-
rekkel nehéz lakóközösségben él-
ni. A családi ház lenne ideális 
megoldás. Egyszer kísérletet tet-
tek olcsó telek megszerzésére, de 
még patronálással sem sikerült. 
Nem kívánnak ingyen családi 
házat, csak segítséget hozzá. 

— Sokan irigykedő csodálko-
zással veszik tudomásul, hogy 
van egy személygépkocsink is. 
Igen, egy jó öreg, használt kocsi 
a „vagyonunk". A kocsi nekünk 
nem luxus, nem is a rangfokoza-
tot jelenti, hanem szükséges hasz-
nálati eszköz. Például családi ki-
rándulásokat kocsi nélkül el sem 
képzelhetnénk, anyagilag nem 
bírnánk, pedig a mi gyermekeink 
is éppen úgy igénylik, mint más 
gyermekek. Családos beutalóra 
eddig még nem mertünk gondol-
ni, — de másnak sem jutott 
eszébe. 

A Lupsa-családnak azért sok 
megértő emberrel is van dolga. 
Az OTP munkatársat különösen 
nagy segítséggel állnak rendelke-

zésükre. A Deák Ferenc utcai 
Általános Iskolában is sok szere-
tettel veszik körül az idejáró öt 
Lupsa-gyereket. Az éppen haza-
térő lányok, és fiúk, gyorsan ki-
számolták, nekem, hogy az együt-
tes átlagos tanulmányi eredmé-
nyük legutóbb jeles volt. 

Aki a Lupsa-gyerekek világába 
betekint, maradandó élményt sze-
rez magának. Miklós, a legidő-
sebb, nyolcadik osztályba jár. 
Barkácsolni szeretne, de nincs 
hozzá hely. Ferenc hetedikes, a 
biológia érdekli. Kézügyességét 
sok kis apró figura bizonyítja. 
Az ötödikes Andrea az iskola 
kórusában énekel. Szeretne zenét 
tanulni, de az anyagi nehézségek 
akadályozzák. Krisztina és Ma-
riann a legkisebb iskolás. Mind-
ketten a sportot kedvelik legjob-
ban. 

A család nagy öröme, a gye-
rekek feltűnő összetartása. Mind-
nyájan a család segítő tagjai is. 
Mindenkinek meg van a ház kö-
rüli „beosztása"' és a velejáró 
feladatokat szívesen végzik. Ked-
venc szórakozásuk a kollektív 
program, amit maguk készítenek 
elő, és maguk valósítanak meg. 
Tartottak már „táncdal-feszti-
vált", tornabemutatót, a tévé 
művészi torna műsorának a ha-
tására. A diavetítés a rendszeres 
mozit jelenti. A rendezvényekre 
egy csoki a belépő. A legköze-
lebbi rajzkiállításukra engem is 
meghívtak. Jó időben két csaptat-
ra oszolva labdázik a család. A 
gyerekeknek 100 kötetes könyv-
táruk van. 

Népesedéspolitikánk elvei sze-
rint, egyre ösztönzőbb feltétele-
ket teremtenek a családtervezés-
nek, és a többgyermekes csalá-
dok kialakításának. Lupsa Miklós 
csaladja úgy érzi, hogy a már 
meglevő többgyermekes családok 
kissé háttérbe szorultak. Ennek 
ellenére, a családból árad az 
életerős optimizmus. Ez a családi 
közösség életrevaló, sokoldalú 
embereket nevel társadalmunk 
számára. 

r. r. 

Korszerű tanműhely készül a Kontaktéban 

A forgácsolók a régi tanműhely-
ben, zsúfolt körülmények kőzött 
do.goznak az esztergapadon. 

A liget melletti volt malomban, 
a Kontakta Il-es telepén, szorgos 
munka folyik. Készülnek az ú j 
termék, a Kontaszet dobozok 
gyártására. A felnőtteken kívül 
a fiatalok, az elsőéves ipari ta-
nulók is nagy munkában vannak. 
A főépület harmadik szintjén 
Salgó-Dexin elemekből asztalo-
kat, polcokat, válaszfalakat állíta-
nak össze: készítik modern, vilá-
gos tanműhelyüket. A 164 négy-
zetméteres terem elhelyezése 
folytán is alkalmas az oktatásra, 
különböző szakmák elsajátítására. 
Persze, a terem még nem min-
den. Korszerű gépek is kellenek 
a műhelybe, olyanok, melyek 
megegyeznek az üzemben levők-
kel, hogy a szakma elsajátítása 
után, az ifjú szakmunkások zök-
kenő nélkül folytathassák a mun-
kát A Kontakta gondolt erre is, 
s ezért közel 200 ezer forintot 
költ különböző gépek, célszerszá-
mok. mérőműszerek, szemléltető 
eszközök vásárlására. Hegyaljai 
WaMemárné, személyzeti As okta-
tásügyi osztályvezető, valamint 

Szász M>klós mérnők, a n-es te-
lep vezetője, elmondotta többek 
között, hogy a gyár azért fordít 
ilyen nagy összegeket a szakmun-
kásképzésre, mert így pótólni 
tu'dja az egyes szakmában jelent-
kező hiányokat. Évek tapasztala-
ta azt mutatja, hogy a saját tan-
műhelyben képzett szakmunká-
sok döntő többsége a gyárban 
marad véglegesen. Elenyésző 
azoknak a száma, akik a bizo-
nyítvány megszerzése után más-
hová mennek. Jelenleg 116 ipari 
tanuló van az üzemben. Az első 
évesek, szerszámkészítők, gépsze-
relők és forgácsolók, a Il-es tele-
pen ismerkednek választott hiva-
tásukkal. Ma még túl zsúfolt a 
két kis terem, ígv néha problé-
mát jelent a? oktatás. K. Horváth 
Mihály a 603. Ipari Szakmunkás-
képző Intézet tanműhely vezető-
je, aki már évek óta a Kontak-
téban tanítja szakmára oktató 
gárdájával a fiatalokat örömmel 
újságolta, hogy az ú j műhelyte-
rem Szentes egyik büszkesége 
lesz. A városban sehol nincs ilyen 
lehetőség a szakma elsajátítására. 
Mindezt érzik a fiatalok is. akik 
társadalmi munkával segítik jövő 
tanműhelyük kialakítását. Eddig 
80—100 ezer forint értékű mun-
kát végeztek eL 

A Kontakta öt szakmában ké-
pez szakmunkásokat A már em-
lített gépszerelő, szerszámkészítő, 
forgácsoló szakmákon kívül még 
12 villanyszerelő és 12 galvani-
záló tanulójuk is van. Az első év 
után a tanulók már üzemi kö-
rülmények között dolgoznak, ta-
nulnak. Mindez azt jelenti, hogy 
a harmadévesek már a TMK 
szakmunkásaitól is elleshetik a 
szakma csínyját-bínját 

Az iparitanuló-képzés hagyo-
mány a Kontaktában. Az üzem 
komoly összegeket költ. társadal-
mi ösztöndíjakat ad a jövő szak-
munkásainak. Igyekeznek össze-

hangolni az elméletet a gyakor-
lattal, így lehetőség nyílt arra, 
hogy kvalifikáltan képzett fiatal 
szakemberek kerüljenek a gyárba. 

A továbbképzés is gondot je-
lent Az ú j gyártmányok beveze-
tése megköveteli az állandó is-
meretbővítést Jelenleg 216-an 
vesznek részt különböző tovább-
képzéseken, tanfolyamokon. Mun-
kacsoport-vezetői tanfolyamon 26-
an tanulnak. Az elgondolások 
szerint közülük kerülnek majd 
ki a jövő középvezetői. A mecha-
nikai műszerész szakmát tízhó-
napos képzésen sajátíthatják el a 
felnőttek. Kezdetben 32-en indul-
tak neki. s kiő közben a létszáin 
24-re csökkent le, mert a felnőtt 
oktatásban is nagyok a követel-
mények. A vizsgák letétele után 
mechanikai műszerész szakmun-
kás-bizonyítványt kapnak a ta-
nulók. 

Az Gzem a szakmát elsajátl-
tóknak, az ú j ismereteket meg-
szerzőknek, külön kedvezménye-
ket ad. Ezek közé tartózik töb-
bek között az útiköltség és napi-
díj térítés, valamint az átlagke-
reset kifizetése az oktatási na-
pokra. 

A Kontakta szentesi gyárában 
változtak a munkakörülmények. 
Olyan ú j gyártmányok készítését 
bízzák a szentesiekre, melyeket 
még sehol nem csináltak. Ezek-
hez ú j célgépek és ú j szakmai 
ismeretek szükségesek. A gyár 
vezetői látva, hogy mind a fiata-
lok, mind pedig a felnőttek 
igénylik az ú j gyártástechnoló-
giák elsajátítását százezreket 
költ a szakmai továbbképzésekre, 
a szakmunkások nevelésére, tud-
va. hogv busásin visszatérül az 
mór a közeljövőben. 

„A 73-as eredményekre 
alapozzuk idei 

gazdasági feladatainkat" 
— Inteiju Kocsis Ferenc igazgatóhelyettessel — 

Néhány mondatban összefog-
lalni, hogy milyen is volt a ta-
valyi éve egy akkora gazdaság-
nak, mint a Pankotai Állami 
Gazdaságé, nem tartozik a leg-
könnyebb feladatok közé. Mégis 
arra kértük Kocsis Ferencet, az 
állami gazdaság közgazdasági 
igazgatóhelyettesét, hogy vála-
szoljon kérdéseinkre! Tehát mi-
lyen évet zártak: könnyűt vagy 
nehezet? 

— Erre sem igennel, sem nem-
mel nem lenne célszerű válaszol-
ni, mert igen sok tényezőből te-
vődik össze egy gazdasági év 
eredménye. Amikor 1973-as ten-
nivalóinkat meghatároztuk, akkor 
72-re alapoztunk, s azt mondtuk: 
meg akarjuk közelíteni az előző 
esztendő viszonylag magas nö-
vénytermesztési hozamait. Az ál-
lattenyésztésben ugyancsak reális 
fejlődést tűztünk célként magunk 
elé, amit csak részben sikerült 
valóra váltanunk, mert a száj és 
körömfájás a múlt év első hónap-
jaiban nagy mértékben sújtotta 
ezt az ágazatot Az év további 
részében természetesen arra töre-
kedtünk, hogy a keletkezett vesz-
teséget kiheverje az ágazat és a 
sertéslétszám érje az ötéves ter-
vünkben erre az évre előirányzott 
mennyiséget. Mindemellett célja-
ink között szerepelt a termelé-
kenység növelése és dolgozónk 
keresetének négy százalékos eme-
lése. Lényegében ezek voltak ta-
valyi terveink és céljaink. 

— S mennyire közelitették 
meg ezeket? 

— A megvalósítás — mint je-
leztem már — nem indult bizta-
tóan a növénytermesztésben sem, 
de kiváltképp az állattenyésztés-
ben. De a növénytermesztésnél 
maradva: mégis sikerült túlszár-
nyalni a korábbi évek növény-
termesztési eredményeit 

— A növénytermesztés sikerei 
mivel magyarázhatók? 

— Nyilvánvaló, hogy a korsze-
rű agrotechnikai módszerek al-
kalmazásának sikeréről van szó. 
A megfelelő növényvédelemnek 
éppoly fontossága van, mint az 
optimális időben való vetésnek 
és betakarításnak. S természete-
sen olyan fajtáját termesztettünk, 
melyeknek nagy a termőképessé-
ge. 

— Azt hiszem néhány összeha-
sonlító adat jól bizonyítaná mind-
ezt. 

— Kenyérgabonából 72-ben 
30,33; 73-ban 41,63 mázsa termett 
hektáronként. Takarmánybúzából 
72-ben 38,12; 73-ban 45,95; kuko-
ricából (májusi morzsoltban szá-
molva) 72-ben 48,09; 73-ban 50,72; 
rizsből 72-ben 20,54; 73-ban 25,35 
mázsa termett hektáronként A 
kedvező termés lehetővé tette, 
hogy a 72 évi 624 vagonnal szem-
ben 73-ban 838-at értékesítettünk. 
A rizsértékesítés 64 vagonról 94-
re nőtt. (Csaknem egyharmaddal 
nőtt!) Sokat javult 73-ban a nö-
vénytermesztési ágazatok haté-
konysági anitatója. Az egy hek-
tárra jutó ágazati eredmény — 
a/az: nyereség — kenyérgaboná-
nál 4 ezer 926 forintról 6 ezer 
833-ra emelkedett. Ugyanez ta-
karmány gabonánál 2 ezer 224-
ról 4 ezer 081 forintra javult A 
kukorica esetében 3 ezer 497 fo-
rintról 4 ezer 798-ra javult a ha-
tékonysági mutató. A rizsnél pe-
dig 3 ezer 713 forintról 6 ezer 
200-ra ugrott. Gépekkel három 
hét alatt, jó időben learattak. 

— Se részeredmények együtte-
sen milyen, nyereséget adnak? 

— Jogos a kérdés. Összeségé-
ben a növénytermelésből a gaz-
daságnak 29 millió nyeresége 
származott az elmúlt esztendőben. 
Ehhez a korábban már említett 
agrotechnikai módszerek eredmé-
nyes alkalmazásán kívül hozzá-
járult az ésszerű költséggazdál-
kodás, mely eredményeképp si-
került az önköltséget csökkenteni. 
A kenyérgabonát 123; a kukori-
cát 134; a rizst 490 forintért ál-
lítottuk elő mázsánként Olcsób-
ban mint az elő2ő években. 

— A jó, nagy mennyiségű ter-
més nyilván több munkát is 
adott. Ezekkel hogyan birkóztak 
meg? 

— Természetesen a nagy ter-
més-mennyiség gondokkal is j á r t 
A betakarított gabona fogadására 
és tárolására szolgáló létesítmé-
nyeink bizony szűkösnek bizo-
nyultak. Éppen ezért — ebből 
adódóan — a terményminőség 
megóvása nagy feladat elé állí-
tott bennünket, s ezt nem sike-

rült teljes mértékben teljesíte-
nünk. Ennek tanulságait nem 
szabad figyelmen kívül hagynunk 
az idén. 

— Mit hozott az állattenyész-
tés? Beváltotta-e az év közben 
szerényebbre fogott várakozáso-
kat? 

— Az állattenyésztés jelentős 
ágazata gazdaságunknak, s ezen 
belül is fontos a sertéstenyésztés. 
Tagadhatatlan tény, hogy ebben 
az ágazatban nem mutatható ki 
oly látványos fejlődés, mint a nö-
vénytermesztésben. Ugyanakkor 
célkitűzéseink összeségükben 
megvalósultak, mert az állatte-
nyésztésből is mintegy 7,5—8 
millió nyereségünk származott 

— A szarvasmarha tenyésztés-
ből milyen hasznuk származott? 

— Ennek eredménye ezúttal 
elmaradt a tervezettől. Magyará-
zata: az elmúlt évben fejeződött 
be a húshasznosítási irányvál-
toztatás, az erre való átállás, 
valamint a TBC-mentesítés. S 
ezek bizonyos mértékű visszae-
séssel jártak. 

— A sertéstenyésztők hogytm 
birkóztak meg feladataikkal? 

— Lényegében kiheverte aa 
állatbetegségek okozta károkat • 
sertéstenyésztési ágazat és a ter-
vezettnél mintegy 100 ezer fo-
rinttal magasabb eredménnyel 
zárt. A betegségek következtében 
elhullott állatok pótlására a ma-
lacszaporulat nagyarányú növe-
lését határoztuk el, ezt sikerült 
teljesíteni. Ez a számok nyelvére 
fordítva a következőket jelenti: 
míg 1972-ben 25 ezer 300 volt a 
malacszaporulat, addig tavaly 
28 ezer 900-ra módosult ez a tu-
datos szervező, tenyésztő munka 
eredményeképp. (Vagyis 3 ezer 
600-al több malac lett ebben az 
esztendőben!) Az egy kocára ju-
tó szaporulat 23 darab. Ez nem 
rossz eredmény. 

— A juhászat? 
— Röviden erről az ágazatrál: 

a juhászat eredményei a termek 
megfelelően alakultak. 

— A tavalyi év beruházásai 
miként szolgálták € jobb ered-
menyek elérését? 

— Beruházásaink 1973-ban a 
termelés korszerűsítését, termé-
nyeink jobb tárolását és dolgo-
zóink lakáshelyzetének javítását 
szolgálták. Oj traktorokat, teher-
gépkocsikat, munkagépeket vet» 
tünk, hogy gépparkunk ütőképes 
legyen és jól megfeleljen rendel-
tetésének. Ezeken kívül a rako-
dás gépesítésére is jelentős ös»-
szegeket fordítottunk, korszerű-
sítettünk 145 hektár rizstelepet 
(Kis parcellákból nagyokat hoz-
tunk létre, Vízellátó, lecsapold 
csatornákat építettünk, illetve át-
építettünk.) Tárolási nehézsége-
ink enyhítésére egy 170 vagonos 
terménytárolót létesítettünk. 
Pankotán és Újvároson hét szol-
gálati lakás készült el. (Ezek 
kétszobásak, komfortosak.) 

— Miként változtak • kerese-
tek? 

— Dolgozóink átlagkeresete 
tervünknek megfelelően négy 
százalékkal emelkedett a 72-es 
évhez viszonyítva. Az átlagkere-
set 2 ezer 730 forint — éves át* 
lagban. 

— Visszatérve kezdő kérdé-
semre: milyen év volt 13? 

— Mindent összevetve azt hi-
szem, megállapíthatjuk: sikeres 
évet zártunk annak ellenére, 
hogy tavaly nehézségekben nem 
volt hiány. Az eddig elmondot-
takhoz kivánkozik még annak ki-
mondása, hogy ez a siker lénye-
gében a gazdaság dolgozóinak fe-
gyelmezett, jó munkáját tükrözi. 
Csak közös akarattal tudtuk nö-
velni az előállított javak meny-
nyiségét. Mégpedig úgy, hogy a 
költségekkel is megfelelően tud-
tunk takarékoskodni. Mindennek 
eredményeképp mintegy 20 mil-
lió forintos nyereséggel tudtuk 
zárni a 73-as évet 

— Köszönjük, hogy a nyilvá-
nosság előtt számot adott a gaz-
daság tavalyi munkájáról. S vé-
gül egy rövid kérdés: elégsége« 
alap ez az idei tennivalókhoz, 
követelményekhez? 

— Igen, úgy látjuk, hogy a 
tavalyi évre nyugodtan alapoz-
hatjuk a megnövekedett, de le-
hetőségeinkkel és erőinkkel jól 
számoló 74-es gazdasági év cél-
kitűzéseit — fejezte be nyilatko-
zatát Kocsis Ferenc igazgatóhe-
lyettes. 

BÁLINT GYULA 
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Szentes lakossága szereti a 
színházat. Ennek ékesszóló bi-
zonyítéka a sok táblás ház, amely 
a korszerűen felújított Tóth Jó-
zsef színházterem eseménynapló-
jából kitűnik. 

Mindig vannak különösen ked-
ves, kiválasztott színészei a kö-
zönségnek. Ezek közé tartoznak 
KrasznóI Klára és Király Levente 

- u Szegedi Nemzeti Színház mű-
vészei. akik Szentesnek is ked-
vencei. 

"""Krasznói Klára életét a kilen-
ces szám kíséri: kilencedikén 
született, kilenc évig tanult Bu-

'dapesten táncolni és kilenc évet 
'töltött Szolnokon a Szigjjgeti 
Színháznál. Immár a negyedik 

' színiévadot kezdte az ősszel Sze-
geden. Gyakori véridég szentesen 

r^Pályatütása tulajdonképpen a ^ 
kecskeméti Katona József Szín-
háznál kezdőclött, ahol szólótán-
cos volt Itt tanult Közben éne-
kelni és az operettvilág alakjaj-
nak közismert megszemélyesítője 
lett. Hazai repertoárunk operett-
jeinek csaknem minden darabjá-
ban Játszott már. 

i 
— Hogyan látja a művészi pá-

lyát? 
„ — Nagyon szeretem az opyet-
tpL Szerepeim J*ib|myire e mű-
fajnoz kötnek. Azt vallom, hogy 
az operett szerepeket is csak 
akkor lehet jól " Játszani, ha^a 
próza éS rflás színpadi m 

ízzel a műfajjal, 
álmatlan» éjszaka után 

A 
művésznek bizonyára 

V rossz napja lehetett, trtert vagy 
huszadszor ismételte már a kri-
tikus szövegrészt. A rendelő így 
szólt, hozzám:* „Végre itt egy 
nyugodt ember, na kezdjük!" 
Egyetlen ismétlés nélkül sikerült 
a szinkrdnfelvétel, pedig ha tud-
ták volna, hogy micsoda drukk-
ban voltöm . . . 

, Király Levente 1959-ben vég-
zett a Színművészeti Főiskolán és 
utána Rögtön a Szegedi Nemzeti 
Színházhoz szerződött, örül, hogy 
nincs beskatulyázva, mert újabb 
es újabb formában bontakoztat-
hatja ki színészi képességeit. Er-
re egyik legutóbbi p^lda Shakes-
peare Vízkeresztjének a bohóc 
szerepe. A változatos lehetőségek 
bizonyára közrejátszottak a Já-
szai-díj elnyerésében. 

irály Levente portréja ^ ^ ^ ™ S e k 
4 , 

Jozge 

— Sokat látjuk operettben is. 
Legutóbb a Mária főhadnagy cí-
mű romantikus Huszka operett-
ben játszotta a komikus Zwickl 
Tóbiás szerepét. Hogyan véleke-
dik az operettről? 

— A közönség az „úr", s ne-
künk színészeknek azt kell szol-
gálni, de nem mindegy hogyan? 
Az. operettet ma más felfogásban 
játszuk, mint régen. A naiv me-
séket nem tudják megváltoztatni, 
csak a port lehet letörölni róla. 
Ez azt jelenti, hogy az adott ke-* 
retben az operett alakjait is jel-
lemükön keresztül valóságos em-
berként igyekszünk bemutatni. 
Bízón? ez nem könnyű dolog. 

— Beszéljen a színészi hivatás-
ról. 
; — A színész munkája nagy 

idegfeszültséget és koncentrált 
figyelmet igényel. Élettempónk 
lendületesebb, mint más foglal-
kozású embereké. Sokan a szí-
nészek eletét . úgy képzelik el, 
mint ahogy a színpadi ragyogás-
baf,- a jelmezekben látják, amint 
mosolyogva megköszönik a kö-
zönség .tapsát. Egy-egy előadás 
bemutatásáig azonban keményen 
ineg kell dolgozni. A felkészülési 
idő általában egy hónap, és ez 
alatt nagyop" s^kíjj. kell tanulni, 
próbálni. Ha. a sz ínez napirertd-' 

is a színészet, ezért szabad ide-
jükben is szívesen foglalkoznak 
azzal. 

A Krasznói Klárával folytatott 
beszelgetésbe közbe-közbeszólt 
vőlegénye is Melig Gábor, aki az 
első évadot tölti Szegeden. A 
művésznő szórakozása a főzés, az 
olvasás és. gyermekjátékokat 
gyűjt. Gyűjteményéből egy óvo-
dát. jól fel lehetne szerelni. 

— 'Ha vágyam egykor valóra 
válik, akkor gyermekem játék-
paradicsomba fog születni. • ' - --rj. 

Király Levente a színházon 
kívül családi körében érzi magát 
ijegjobban. Felesége tanárnő. Há-
roméves kisfiúknak együtt örül-
nek. Nyáron a napfény, a Tisza 
és a balatoni vitorlázás számára 
a kikapcsolódás.'. 

Mind a két művész közös vé-
leménye: 

— Szentesre mindig szeretünk 
menni. Szívélyes üdvözletünket 

, küldjük a hálás szentesi közön-
ségnek 1 

FOGAS PAL 

A m ú z e u m t e r v e i b ő l : 

SKoszta József Múzeum és a 
f Attila utcai képtár az el-

múlt évBen sok érdekes kiállítás, 
tárlat bemutatójának volt a szín-
helye. A város kulturális életé-
ben jelentős szerepet tölt be az 
intézmény. Hegedűs Katalinnal, a 
múzeum igazgatójával beszélge-
tünk az idei tervekről, elképze-
lésekről. 

— Jelenleg egy nagyszabású, 
állandó kiállításra készülünk. 
Időnk jelentős részét ez foglalja 
le. A szarmata és germán új és 
régebbi régészeti anyagunk be-
mutatóját április 4-re tervezzük. 
A kiállítás rendkívül érdekesnek 
ígérkezik, hiszen ebből az anyag-
ból áll a legtöbb rendelkezésünk-
re, és a kölcsönös megállapodás 
alapján a megyei múzeumokból 
sok új, értékes leletet kapunk. 
Ez lesz ebben az évben a leg-
nagyobb kiállításunk. 

— Épületbővítés? 
— Az elkövetkező évek tervei-

ben szerepel, hogy egy L-alakú 
szárnyépülettel bővül a múzeum. 
Itt külön kiállító termet lehetne 
létesíteni. Berendezhetnénk egy 
helytörténeti kiállítást és tájszo-
bát, az újkori várostörténetet be-
mutató termet. A szentesi csalá-
dok által felajánlott érdekes lak-
berendezési tárgyakat, bútorokat 
itt tudnánk bemutatni. 

— Milyen kiállítások lesznek 
még? 

— A Kohán-emlékkiállítást a 
József Attila utcai képtárban 
mutatjuk be, március—áprilisban. 
Itt rendezzük meg az őszi hóna-
pokban a Nagy magyar feltalálók 
című vándorkiállítást. Ez a ma-
gyar tudósok, feltalálók életéről 
és munkáiról ad érdekes áttekin-. 
tést, elsősorban az iskolás gyer-
mekeknek. A képtárban lesz a 
felszabadulási kiállítás és ugyan-
itt, még ebben az évben, a mo-
dern kékfestők kiállítását mutat-
juk be. 

— A múzeum épületében, az 
állandó kiállítással egy időben, 
szeretnénk megrendezni a nagy-
sikerű habán kerámia-kiállítás 

folytatásaként, a XVIII. századi 
fajansz remekműveket, a Tata— 
Buda—Halics nagynevű gyűjte-
ményt. Szeretnénk időszaki kiál-
lítást bemutatni a Vésztő—Má-
gorhalomnál folytatott ásatása-
im, azóta európa hírű anyagából. 
A szokásokhoz híven, ebben az 
évben is ősszel bemutatkozik, az 
új kiállítóteremben és a járási 
hivatal nagytermében, a dél-al-
földi tárlat. A Szentesi Hetekre 
igyekszünk jó programot össze-
állítani. Az év utolsó hónapjában, 
szintén a kiállítóteremben tervez-
zük a Papp Imre kiállítást. 

— Más rendezvények? 
— Két napig városunkban 

tartja megbeszéléseit az Országos 
Régészeti Ülésszak. Ehhez kap-
csolódna az ásatási munkáimról 
elhangzó előadás is. Szeretnénk 
kiírni egy néprajzi, gyűjtő pályá-
zatot, az egyre népszerűbb ma-
gán gyűjtés ellensúlyozására. Ezt 
a munkát dr. Juhász Antal, a 
megyei múzeum csoportvezetője 
segíti. Az ő vezetésével szeret-
nénk felkutatni — a néprajzi 
szakkörök bevonásával — a vá-
rosban található régi épületeket. 
Ezeket feltétlenül dokumentálni 
kell, még mielőtt elbontanák. 

— Ezekkel a munkákkal pár-
huzamosan folytatjuk az anyag-
gyűjtést, az ásatásokat. Folyik a 
nyilvántartás, anyagrendezés, 
restaurálás. Az elmúlt év szep-
tembere óta. Kulcsár Ágnes sze-
mélyében. végre lett restaurátora 
a múzeumnak. 

— Tavasszal terepbejárást tar-
tunk a Körös déli partján. Jó 
lenne, ha sikerülne komoly ása-
tási helyet találni ezen a részen. 
Ezért végigjárjuk a terepet. Víz-
partokon, érpartokon, de a szán-
tás során is sok lelet kerül a fel-
színre. Ezeket rendszerezzük, a 
leletek helyéről részletes térképet 
készítünk. Ebben a munkában 
nagy segítséget jelent, ha a leler 
teket bejelentik a múzeumnak. 
— fejezte be a beszélgetést He-' 
gedűs Katalin. 

KRITZSLICZ PAL 

FEJEZETEK A MŰLTBÓIi 

más . színpadi moraj prooaini. na, a szinnaz uupu-euu-
neveVl a színészt: Ép- jére pillant valaki, akkor láthat-lm- fijŜ -Ü. " ifTii * I * i jn U.\r(«r rlAIrtl/v+f d»/fr>r\QrlJ ni'AK U 

A szentesi Pollák Antalnak 
pen ezért szeretnék prózában és 
zenés vígjátékban ls többet ját-
szani. Ha a fejlődés lehetőségei 
kitjontákozríak somomra, akkor 
továbbra is szegedi színész ma-

"radok. 
Hí»*?'' • * w " ' 

i. .»•- • • - - »/ 
- i— Színészi munkájának emlé-
kezetes epizódja? 

- r Váratlanul 
alkalommal 

ért a hír: egv bennünket. 

ja, hogy -délelőtt színpadi 
délután énektanulás 
koilás, este előadás, 
déki y^táfSzínfc;»" előadások is 
.vannak, ahonnan késő éjjül érünk 
haza. A színész is' dolgozó em-
ber; neki ez a munkája! 

KvaszniM K18ra és Király 
vent*- gyRkrati partnerek egy-egy 
dítrábbán"*és "égyütt nevettetnek 

Magánéletükben 

akkor láthat- "Ti/f" • t n r t i 

fe f i E d ó J ) Í 6 l r i o ; M a r c o n i gratulalt 
• Közben v ;- A helyi sajtó 1807 őszén Szert- A találmány megvásárlására lefc 

_ . szinkr*>nizaláKfcpz 'azonban „esajc egy közös vonás 
hívtuk BudapestrA Meg^olu nem vsrj: minrfkettfytik számúm hobbi 
" II I 

V á r ó unk a színhelye 
r 

• ii • 
V", 

•V» 
47r.i - T 

Országos Amatőrfftm " 
Fesztivál v • - » a » • ••' 

- i rt V? -vy !.- V r>„ -,-
Szentesen rendelik meg ebben az ávbep, április 13—13—14-én,-az 

armatőrfilmcsck XXI. országos fesztfvSJiái. A fesztivál színhelyét te-

lövetségc, a Megyei Tafíác: 
1 K 

limesek országos 
a Mflyclödfesi Mód-

inböZő'VSszfpl'áÖatok 
nyomdai munkák 

- szfnháztferenjbeh 
IszéiVezőinek "*és 

jf úJs'ik és kirfcPvá-
Kutató Intézelt. ,E1-

sftottuk. több tanulmányterv al^p-
mJSra Vtirfiz elkészítése. •' 
ályázatf felhfvásfT és megjelent az 

t t t e p d t í t . . . . . . _ 
gazdáit. A szállás, «Rez». á ttchdflK! 
lébonvolítóit. Az hi-'ir biztos, bogv W v, 
lesetek és az Ady Endre '"utcai klub1 

vendégelnek a székhelye, A -hagyományos 
nyok készítésében sok segítségét ad H' Kévtész't 
készítettük a-költség\-etést. KiVálasítöttuk; ' • ' 
ján. a fesztivál plakátját éS a nyoirnJSrát 

• : — A televízió isinertótte a ; páiyázíitrfelhfvásf, és megjelent az 
•mátőrfllmesék lhpjáttírrt* 1*. ERen 1Ü, elkűldtöjr áv ország össies 
filmklubjába, és mindazoknak; al<ik' kldH?Szerepeltek országod fesZfT'-
válokon. de a MűvetödéU H6zrf.il Is ^gértyelMetők n nevezési lapo«. 

— Mennyi film szerepel n fesztiválon? 
—»A beérkezett filmekbőt előzSOri wéW^a«ja«M-»ft-le^íobbakat. 1 

Ügy tervezzük, hogy 40—5.0 film kertit bemutntftsrn a ifárom n8p so-
rán, A fesztiválon több ország 4imatŐ»ftlmesei is megjelennek és át erőssége szerint jobb Vagy rosz-
általuk hozott filmekből, versenyen kívül, rendezünk majd egy be- szabb vezetője lesz a villanyá-

jnutatót. A szervezés tehát folyamatosan megy, és reméljük, fcikerül uamnak. Mivel minden kép vilá-
mjnden probtómét megoldeaií.- ' ' '.S14r, — rtíi... . -Uaí gpsg^rjís," jgöW^^Ti^ntok har-
. -r-Nagyon szeretnénk, ha a város kicsifszfvüRVenek tekirrtefié'ezt rtirtniküs láncolatából állK ezért a 

a rendezvényt, és eredményes; érdekes, sikeres1 fesztivált tudnánk ren- készülék papírra vetíti a képet, 
d e s a t ^ ' ih«BHEott-dr. Dragon Károlyj,,«élüménye. . ... Mfrt >\T íh-í \ vagy mintegy lefényképezi a kö-

K. E. zölt anyagot, az írást. 

test közeiről érintő nagy ese-
ményről írt. Míg az egész vilá-
got a drótnélküli távírás foglal-
koztatja, addig városunk egy pol-
gára, aki a technika Iránt inten-
zíven érdeklődik, az előbbinél 
még talián szenzációsabb talál-
mánnyal állt elő. Ezt 9 talál-
mányt már szakszempontból tu-
tfósok is megvizsgálták és ha a 
gyakorlatban • is beválik, mint 
amilyen reális alapon nyugszik 
elméletben az egyik legnagyobb 
szabású dolog lesz a távírás te-
íin.-' !*3/.-ITS 
v Pollúk Antal- találmánya a fel-
adó keawrásának teljesen azonos 
miiaj t adja vissza, ahová a sür-
gönyt líülcfik. Előnye többek kö-
zött az is, hogy lehetetlen lesz 
bármilyen távirati csalás, ba az 
egymás . kezeírását ismerő part-

, nerek táviratoznak, egymásnak. 
Természetesen ennek a talál-
mánynak is a villamosság az 
alapja. A leadásra szolgáló ké-
szülék leírása most rriég a felta-
láló titka. Pollák Antal a meg-
kezdett. úton már tovább is fej-
lesztette' találmányát és szerinte 
azzal nemcsak írást, hanem ala-
kokat és, tárgyakat is lehet le-
fényképezni. Az ú j találmány-
olyan föntos és nagy jelentőségű, 
hogy valóban megérdemelné, 
hogy a kormány is felfigyeljen 

. vi c', {•*• - c • . . 
Pollik Antal — dr. Pollák Sán-

dor vármegyéi főorvos fia — 
teleautoífráfnalf nevezte találmá-
nyát, ami a már használatban le-
vő távíró és távbeszélő összevo-
násából" keletkezett, ugyanazon 
fizikai elvek alapján. A távíróról 
ismert, hogy az egyik állomáson 
feladott távirat jegyeit viszi vil-
lamos áram segítségével a másik 
állómásra. A? télefonról is tudjuk, 
hogy benne az áram hangot to-
vábbítja. a fonogfáf a belemon-
dott szavakat adja vissza. A fel-
fedezete a szelén azon tulajdon-
ságán alapszik, hogy az a fény 

egy budapesti és egy bécsi pénz-
ember tett ajánlatot. A tőke 
megmozdulása fémjelzi a talál-
mány használhatóságát és érté-
két: Pollák a bécsi ajánlatot fo-
gadta el. A találmányt Virág Jó-
zsef mérnök is megvizsgálta és 
azt mint szakember tökéletesí-
tette. A továbbiakban már mind-
két feltaláló nevével említik e 
találmányt, ami 1908-ban nagy 
érdeklődést keltett, ugyanis a 
gyorstávírót Budapest és Párizs 
között — később több helyen is 
— nagy sikerrel próbálták ki. 

A találmányt 1908 nyarán a 
londoni, francia-belga kiállításon 
mutatták be és fényesen bevált. 
„A távirat tudósítása a telefon 
gyorsaságával adta tovább a szö-
veget." A kiállításon résztvevő 
Marconi, a drótnélküli távíró 
feltalálója, Pollák gépével a kö-
vetkezőket telegrafálta: „Pollák 
találmányát csodatalálmánynak 
találtam." 

A távirat leadása nem a hasz-
nálatban levő kopogtató útján 
történik, hanem külön e célra 
készült írógép segítségével, amely 
hengerekre erősített szalagokat 
lyukaszt át. Hasonló szerkezetű 
gép van a felvevő állomáson is, 
amely ugyanígy keresztül lyu-
kasztja az ugyancsak hengeren 
futó papír szalagokat. Ezek a 
papírszalagok függenek össze egy 
szerkezettel, amely a lyukakat a 
közönséges írás, vagyis a latin 
betűk formájában adja vissza. 
Így az átírás feleslegessé válik. 

1910-ben újra foglalkozik a 
sajtó a találmánnyal. Pollák An-
talról — aki több mint tíz éve 
már Párizsban él — ekkor újból 
érkeznek hírek a világhírű talál-
mányával kapcsolatban. A fran-
cia hivatalos lap úgy foglalkozik 
ezzel, hogy nemcsak munkaidőt, 
hanjm pénzt is lehet vele meg-
takarítani. *Az illetékes miniszter 
hozzájárul, hogy a Pollák—Virág 
féle gyorstávíró — segítségével 
egy perc alatt ezer szó adható 
le — Franciaországban nyilváno-
san üzembe vehető akként, hogy 
erre az interurbán állami tele-
fonvezeték legyen használható 
mindenfelé. 

A gyors táviratozás teljesen 
azonos az 1910-ben használt te-

lefonnal való beszélgetéssel, úgy 
hogy minden szerkesztőségbea 
egy fölvevő és leadó Pollák—Vi-
rág féle gyorstávíró gép állítható 
fel. A felvétel oly tökéletes, szép 
és hibátlanul írott, hogy az rög-
tön, amint a gépből kikerült u 
nyomdába küldhető és a szedőnek 
átadható, miután az írást, vala-
mint a közlést is maga a gép 
egyidejűleg, automatikusan vég-
zi. 

Pöllák Antal Szentesen szüle-
tett 1865. március 29-én, Buda-
pesten 1943. március 30-án halt 
még, 78 éves korában. A gráci 
kereskedelmi és' ipari akadémián 
végzett. Fiúméban volt először 
alkalmazásban az ottani olajfi-
nomítóban. Innen hazajött Buda-
pestre, ahol egy gabonakereske-
désben adminisztratív alkalma-
zott lett. Ez sem felelt meg ne-
ki. Szülővárosában gabonakeres-
kedést nyitott, függetlensége most 
azt jelentette, hogy kedvenc mű-
szaki és természettudományos ér-
deklődésének is hódolhatott. 

1895-től előbb a távolbalátás, 
majd a gyorstáviratozás kérdésé-
vel foglalkozott. 1897-ben Buda-
pestre került, ahol az Egyesült 
Villamossági Részvénytársaságnál 
működött. Itt találkozott Virág 
József mérnökkel. Pollák Antal-
nak ez az állása már beleillet ér-
deklődési körébe. Az ottani la-
boratóriumban folytatta kísérle-
teit, majd Virág Józseffel társul-
va nyilvánosságra hozták gyors-
távírójukat, ami a kezdet-kezde-
tén Morse jelekkel működött. Vi-
rág József javaslatára tértek át a 
kézírásos táviratra, ami hiteles 
és azonnal olvasható volt. 

Találmányukat a Magyar Tu-
dományos Akadémia 1903-ban 
Warhmanrf díjjal tüntette ki. Je-
lenleg a Pollák—Virág díjjal ju-
talmazza az Akadémia a híradás-
technika legkiválóbbjait. 

Bár a gyorstávírót annakidején 
külföldön is általános elismerést 
aratott, bevezetésére még sem 
került sor, mivel nagy teljesít-
ménye még most hetven év után 
sem használható ki teljesen. 

Pollák Antal korát mintegy 
száz évvel megelőzte. 

DR. PAHI FERENC 
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Mit kell tudni a lakó- es utca-
bizottságok választásáról ? 

Városunkban az állami bérhá-
zakban és a meghatározott lakó-
körzetekben eddig is eredménye-
sen dolgoztak a lakóbizottságok 
és az utcabizalmiak. Sokat tettek 
a Tanács és a lakosság kapcso-
latainak szélesítésében, a társa-
dalmi együttélés szabályainak ér-
vényesítésében, a tanácstagok 
munkájának segítésében, a társa-
dalmi munka szervezésében, a 
lakóházak és környékének szépí-
tésében, a társadalmi tulajdon 
megóvásában. 

Az ú j lakóházak felépülése, a 
tanácstagi körzetek megváltozása, 
a régebben kijelölt személyeknél 
bekövetkezett változások. sürge-
tően megkövetelték, hogy váró' 
sunkban a lakóbizottságok újjá-
ázervezésére, míg az utctbizalmi-. 
ak helyett utcabizottságok kiala-
kítására kerüljön sor. 

Az államélet és a szocialista 
demokrácia fejlesztése is szüksé-
gessé tette azt, hogy áldozatos 
működésük ú j tartalommal bő-
vüljön. Ennek tett eleget Szen-
tes Város Tanácsa, amikor meg-
alkotta azt a tanácsi rendeletét, 
amelyben szabályozta a lakó- és 
utcabizottságok választását és 
működését. 

Az elkövetkező hónapokban 
előreláthatóan március és ápri-
lisban tervezzük, hogy a Hazafi-
as Népfront Szentes városi Bi-
zottsága szervezésében, a tanács-
tagi beszámolók megtartásakor 
kerül sor a lakó- és utcabizott-
ságok meg-, illetve újraválasztá-
sára. 

Ezt megelőzően tájékoztatást 
kívánok adni a tanácsi rendelet 
lényegéről, annak legfontosabb 
rendelkezéseiről. 

Ezen megválasztandó bizottsá-
gok a lakosság által demokrati-
kusan választott öntevékeny, tár-
sadalmi és érdekképviseleti szer-
vek lesznek. A Hazafias Nép-
front-mozgalom keretében moz-
gósító, tájékoztató, a lakosság vé-
leményét feltáró feladatokat lát-
nak el. Feladatukat az őket vá-
lasztó lakók érdekében, de azok 
tevékeny közreműködésével vég-
zik. 

Segítik a tanácsi munkát a 
fontosabb döntések ismertetésé-
vel, a társadalmi munka szerve-
zésével és a különböző rendelke-
zések betartása előmozdításával 
úgy, hogy mentesülnek — kivéve 
a még működő lakónyilvántartó-
könywezetők munkáját — min-
den más hatósági tevékenységtől. 

Lakóbizottságok általában a 
Marx tér, Kossuth tér, Hámán 
Kató és a Kossuth utcai lakóte-
lep többszintes' lakóépületeiben 
működnek majd. Számukat és 
működési területüket a Hazafias 
Népfront városi Bizottsága El-
nökségének és a Városgazdálko-
dási Vállalat Igazgatójának ja-
vaslatára a tanács végrehajtó 
bizottsága állapítja meg. 

A szövetkezeti házakban, tár-
sasházakban, amennyiben az itt 
lakók ezt igénylik, a lakóbizott-
sági feladatokat az intézőbizott-
ságok képviselői látják majd el. 

A bizottságnak 3—5 tagja len-
ne, élén az elnökkel. Számukat 
a lakók a választási lakógyűlésen 
határozzák majd meg. 

Ismert, hogy Szentes város bel-
területén 7/1., II., III., IV., kerü-
let, Alsórét, Hékéd és Berekhát 
(Hazafias Népfrontcsoport ala-
kult. 

E csoportpk akként határoztak, 
hogy az utcabizottságok feladatait 
magukra vállalják, úgy, hőgy 
minden egyes tanácstagi válasz-
tókerületben 1—1 utcabizottsági 
felelőst választanak, akik a la-
kóbizottságokkal együtt tagjai 
lesznek a Kerületi Csoportoknak 
is. 

Szeretnénk, ha ezek a felelősök 
elsősorban a még működő volt 
utcabizalmiakból kerülnének ki, 
hogy működésük folyamatos le-
gyen, tapasztalataikat, helyi is-
meretüket felhasználhassák to-
vábbi munkájukban is. 

A körzet lakóinak döntő szava 
lesz azonban abban, hogy a jelöl-
teket megválasszák-e, vagy sem. 
A végső döntést ugyanis a lakók 
gyűlése fogja kimondani, amikor 
a Népfront-csoportok, a Tanács 
tagjai beszámolóikra és a válasz-
tásra összehívják őket. 

Itt a jelölteket a megjelentek 
többségének nyílt szavazatával 
5 évre választják meg. 

A lakóbizottságok még 2—2 
póttagot is választanak. 

A tanácsi rendelet a lakó- és 
utcabizottságok jogait.és felada-
tait is szabályozta. Ennek értel-
mében: 

— közreműködnek a törvények, 
törvényes rendelkezések ismerte-
tésében és azok végrehajtására 
való mozgósításában; 

— segítik a tanácstag választó-
kerületi munkáját, a tanácstagi 
választások és á tanácstagi be-
számolók szervezését; 

— támogatják és segítik a tár-
sadalmi munkaakciókat; 

A lakóbizottságok vizsgálják, 
értékelik és segítik 

— a szocialista együttélés sza-
bályainak megtartását; 

— a házirendek előírásai érvé-
nyesülését; 

— a házak állagának megóvá-
sát, a meglevő hibák kijavítását; 

— a házfelügyelői teendők el-
látását. 

A lakóbizottságok véleményezé-
si, kezdeményezési és javaslat-
tételi joggal rendelkeznek a la-
kók együttélését érintő kérdések-
ben, így különösen: 

— ha a lakóépület megrongá-
lódott; 

— ha valaki magatartása miatt 
állami szerv beavatkozására van 
szükség; 

— ha a lakóház tisztasága ezt 
megköveteli és 

— a házfelügyelő mulasztása, 
vagy alkalmatlansága esetében. 

A lakóbizottságok munkáját az 
arra illetékes' tanácsi szervek 
mindenben támogatni kötelesek. 
Ezért a véleményüket figyelembe 
kell venni, bejelentéseiket ki-
keli vizsgálni, a szükséges intéz-
kedéseket megtenni és erről a 
bizottságokat, annak elnökeit tá-
jékoztatni. 

Igen jelentős rendelkezése a 
tanácsi szabályozásnak, hogy a 
lakóbizottság az állami bérház 
állaga megvédéle érdekében tár-
sadalmi szerződést is köthet a 
Városgazdálkodási Vállalattal. 

A lakóbízottság esetenként, de 
félévenként egy alkalommal kö-
teles ülést tartani. Évente, lehe-
tőleg a tanácstagi beszámolókkal 
együtt hívja össze a lakók gyűlé-
sét, Itt beszélik meg az elért 
eredményeket, a lakókat érintő 
kérdéseket és határoznak a jövő 
feladatai felől. 

A Hazafias Népfront kerületi 
csoportjainak alapvető érdeke, 
de a várospolitikának is, hogy a 
most megválasztásra kerülő la-
kó- és utcabizottsági tagok való-
ban a lakosság által megbecsült, 
aktív, tettrekész személyek legye-
nek. 

Ehhez fognak segitséget nyúj-
tani a kerületi pártalapszerveze-
tek vezetőségei, a tanács tagjai 
és dolgozói, a Hazafias Népfront 
Városi Bizottságának tagjai és 
mindazok, akik szeretik és be-
csülik városukat, és akiknek nem 
mindegy jövőnk útja és városunk 
fejlődése. 

A kerületeknek az így kialakult 
egységes, szervezett és összefo-
gott ereje tud majd további mun-
kasikereket elérni, és készülni 
többek között a város felszabadu-
lása 30. évfordulójának méltó 
megünneplésére is. 

DR. GILICZE LAJOS 
vb-titkár 

a Hazafias Népfront városi 
Bizottságának 

alelnöke 

Honismereti város vagyunk 
Közel három esztendeje, ma-

gas színvonalra ugrott a város-
ban a honismereti munka. Az 
általános iskolák, az Erősáramú 
Ipari Szakközépiskola, a Nyug-
díjasok Klubja, a Vízmű és a 
Baromfifeldogozó Vállalat szoci-
alista brigádjai, az Amatőr Film-
klub és több más szervezet és 
öntevékeny csoport kapott szár-
nyakat a biztatás hatására. A 
honismereti program támogatás-
ra talált a város vezető testüle-
teinél. A Népfront városi elnök-
sége tevékenyen közreműködött. 

A szentesiek budapesti Baráti 
Körének jelenleg száznál több 
tagja van. Dr. Pahi Ferenc meg-
írta a város rövidített történe-
tét, amely a környezetismereti 
oktatáshoz ad felbecsülhetetlen 
értékű segítséget. Lapunkban 
folyamatosan jelennek meg írá-
sai a város múltjáról. Dr. Szal-
va Péter, a neves kutató, a vá-
ros kertészeti kultúrájának tör-
téneti feltárásával végzett jelen-
tős munkát. Az Amatőr Film-
klub celluloid szalagon őrzi meg 
az élő kubikus hagyományokat, 
a munkásmozgalmi dokumentu-
mokat. Zsíro's Katalin tanárnő, 
— vagy ahogy ismerősei neve-
zik Honismereti Kati" — szak-
körének tagjaival és volt tanít-
ványaival feltárja a szűkebb 
pátria emlékeit. A közelmúltban 
elhunyt Papp Imre bácsi évti-
zedes munkásságával szerzett di-
csőséget, néprajzi írásaival, or-
szág, világ előtt Szentesnek. 

/ 

Foglalkozása: virágkötő 
A virágok minden évszakban 

megszépítik környezetünket, ker-
tünket, lakásunkat. Keveset tu-
dunk viszont azokról, akik hiva-
tásszerűen foglalkoznak virágok-
kal, virágkötészettel. A Termál 
Tsz főtéri üzletének vezetője, ifj. 
Óvári Sándorné, már hat éve 
foglalkozik virágkötészettel. Vele 
beszélgetek erről az érdekes és 
ritka foglalkozásról: 

— Hogyan lett virágkötő? 
— Eredetileg nem erre a szak-

mára készültem, csak véletlen 
kapcsán kerültem kapcsolatba a 
virágokkal. Először mint kifutó, 
dolgoztam, majd letettem a szak-
munkásvizsgát. 

— Mi szükséges ahhoz, hogy 
valaki jó virágkötő legyen? 

— Elsősorban kézügyesség és 
fantázia, hiszen egy virágtál 
megtervezése, elkészítése, nagy-
mértékben függ a virágkötő 
ügyességétől és találékonyságától. 

— Hogyan tanulják a virágkö-
tészetet? 

— Nagyon sokat járunk kiállí-
tásokra, versenyekre, és az itt 
szerzett tapasztalatokat a későb-
biekben , fel tudjuk használni 
munkánkban. Főleg a japán vi-
rágkötőktől tanulhatunk sokat, 
hiszen Japán a virágkötészet ős-
hazája. 

— Az előbb említette a virág-
tálat. 

— Igen. Manapság rendkívül 
divatos. Négy-öt szál virágból 
már rendkívül ízléses és szép 
„szobadísz" készíthető. Nekünk, 

virágkötőknek, van egy nagyon 
fontos szabályunk: kevés virág-
ból is lehet nagyon szép csokrot 
készíteni. Most a téli időszakban 
viszont száraz növényekkel dí-
szíthetjük lakásunkat. Padlóvázá-
ban nagyon ízléses a gesztenye 
vagy más faág. De ajánlhatom 
a szalmavirágot is, vagy valami-
lyen bogyós növényt. 

— Névnapra, születésnapra me-
lyek a legdivatosabb szálasvirá-
gok? 

— Feltétlenül a gerbera és a 
szegfű, de a minirózsát is szíve-4 

sen vásárolják. 
— Esküvői csokrok? 
— Itt szintén a gerbera „ve-

zet". De az orchidea is nagyon 
divatos, és szép. Egy alkalommal 
viszont volt egy érdekes megren-
delés: búzavirágból és pipacsból 
kellett esküvői csokrot készíte-
nem. 

— Említette, hogy versenyeken 
is részt vesznek. Hol érték el a 
legnagyobb sikert? 

— Az 1968-ban rendezett bu-
dapesti bemutatón, a Termál Tsz 
aranyérmes csapatának a tagja 
voltam. De mostanában is gyak-
ran járunk versenyre. 

Beszélgetésünket gyakran félbe 
szakítják a vásárlók. Amíg Övári 
Sándorné a virágokat csokorba 
rendezi, és a vevőknek segítséget 
nyújt a választáshoz, minden 
mozdulatán látszik a virágok 
iránti rajongása. S az. hogy a vi-
rágkötést nemcsak szakmának, 
hanem hivatásnak is tekinti. 

K. É. 

Ez a névsor korántsem teljes. 
Csupán azokra utaltunk, akik 
kitartó szívóssággal végzik azt a 
munkát, ami t honismereti gyűj-
tésnek nevezünk egyszerűen. 
Rajtuk kívül számosan vannak 
még olyanok, akiket az élet el-
parancsolt a városból, de nem 
felejtették el szülőföldjüket. 

Szentes kiérdemelte az elis-
merést, hogy az országban az el-
sők között kapta meg a Népfront 
Országos Tanácsától a Honisme-
reti város kitüntető címet! Eb-
ben az elvégzett és elvégzendő 
munka megbecsülése is benne 
van. Szentest érte az a megtisz-
teltetés, hogy február 19—20-án 
az ország húsz városának kép-
viselői és a tévé nyilvánossága 
előtt honismereti bemutató szín-
helye lehet. 

A Magyar Televízió, hazánk 
felszabadulásának harmincadik 
évfordulója jegyében április 4-i 
kezdettel, egy éven át, heti be-
mutatással, honismereti vetélke-
dőt rendez. Ennek a műsornak 
a főpróbája lesz városunkban, az 
említett két napón, amelyet a 
tévé képekben is bemutat. Klu-
bok, szocialista brigádok, szak-
körök ismertetik munkájukat. A 
második napon a látottakat és a 
hallottakat teszik mérlegre a 
résztvevők. Mindez csak a to-
vábbi munka serkentését, tartal-
mi gazdagodását segíti elő a mi 
portánkon. 

A szentesiek bemutatják a hí-
res helybeli kubikusok életét, a 
kiskertgazdálkodást, a tanya-
rendszer helyzetét. A baromfi-
feldolgozó vállalaf üzemtörténe-
ti krónikája, Derzsi Kovács Je-
nő népdal gyűjtésének legszebb 
darabjai és a Horváth Mihály 
Gimnázium Irodalmi Színpadá-
nak népi játékai is szerepelnek 
a kétnapos vetélkedőn. 

A város lelkes lakóinak hon-
ismereti buzgalmát országosan is 
átlagon felüli munkának érté-
kelték. A további színvonalemel-
kedést szolgálja majd az orszá-
gos találkozóval egy időben meg-
jelenő „Várostörténeti Híradó" 
is. 

Ennek előrebocsájtásával« kö-
szöntjük az országos honismere-
ti találkozó résztvevőit váro-
sunkban! 

Ipper Pál 
Szentesen 

Újabb nagy é rdek lődés r e 
számottartó r endezvény színhe-
lye lesz február 13-án, az É L I -
K E R kultúrterrhe. A városi 
könyvtár és az É L 1 K E R Vál la-
lat közös rendezésében, délután 
5 órakor kerül sor a szentesi kö-
zönség és Ipper Pál újságíró ta-
lálkozójára. A „ fórumszerűen", 
kérdés-felelet formájában lebo-
nyolítandó beszélgetésen, az ér-
deklődők választ kaphatnak 
időszerű bel- és külpolitikai ese-
ményekkel kapcsolatos kérdése-
ikre. 

OLVASÓTEREM SZ GEDI SIKER PARADICSOMSZEDÉS 

Sokan keresik fel szívesen a városi könyvtár tavaly át-
alakított olvasótermét. Az ezerötszáz kötetnyi könyv mel-
lett hét napilap, 28 hetilap, 90 folyóirat áll az olvasók 
rendelkezésére. Fényképünkön: a fiatalok válogatnak a 
sajtótermékekből, 

Tokácsli Lajos, városunk országosan ismert festőművésze, 
kamarakiállitáson mutatkozott be az elmúlt napokban 
Szegeden, a Sajtóház klubtermében. Felvételünk az ün-
nepélyes megnyitón készült a művészről, aki a nagy szá-
mú és értő közönség által feltett kérdésekre válaszolt. 

A Felszabadulás Tsz üvegházaiban nyári kép fogadja a 
látogatót. A termelés nem szünetel: paradicsomból például 
januárban heti 2—3 alkalommal. 20—30 mázsát indítanak 
útnak, kizárólag a belföldi fogyasztás céljára. Képünkön: 
Szabó Lajosné és Horváth Lászlóné paradlcsoraszcdés köz-
ben. (Fotó; Dezső Géza) 



r U K M A L U Wft* ' t ü Magyar film 
Rendezte: Mihályfi Imre 
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Főszerepben: Avar István, 
Koncz Gábor, Káldi Nóra 

A Galgóc2i Erzsébet Pókháló című regényéből készült film vi-
déki, falusi és tsz-problémákról szól. A filmben egy tsz-elnök maga 
ellen haragítja a járási mezőgazdasági osztály vezetőjét, mert az „á l -
tala patronált" agronómust - a vezetőség határozata alapján - el-
bocsájtja a tsz-ből. A film napjaink fontos, morális kérdéseivel fog-
lalkozik: a vezetők és vezetettek közötti viszonyt, a demokratizmus 
kérdéseit boncolgatja szocialista társadalmunkban. 

Bemutatásra kerül: a szentesi Szabadság filmszínházban, feb-
ruár zS -március yig, csongrádi Szabadság filmszínházban március 
4-6-ig. 

Faipari 

szak-

munkásokat 
felveszünk. 

Bérezés megegyezés szerint 

Általános Vas- és Faipari 
Szövetkezet 

Szarvasi út ft. 

Magyarul beszélő 
szovjet film 

/ v 

Rendezte: 
Sztanyiszlav Rosztockij 

A film Borisz Vaszil jev azonos című regénye nyomán készült. 
Története 1942 májusában, egy karéliai falucska közelében játszó-
dik. A film Baszkov őrmester és öt katona-lány történetéről szól. 
A z öt lány életét, a fér f i fél karját veszítette el egy olyan vállalko-
zásban, amelyet a hadijelentések talán meg sem említettek, de 
amelytől - sok-sok ilyentől - a haza sorsa függött. A film a há-
borús pusztítás elleni tiltakozás nagyszerű művészi megvalósulása. A 
megrendítő műalkotás meggyőzően mutatja be a háború emberte-
lenségét, a napjainkat idéző Záróképsor , pedig, bizonyos figyelmez-
tető szemrehányás azoknak, akik annyira természetesnek találják a 
békét, hogy gyorsan megfeledkeznek a háború pusztításairól. 

A film a szentesi Szabadság filmszínház miisorán, Z974. feb-
ruár 14-17-ig, a csongrádi Szabadság filmszínház műsorán 1974-
február 18-20-ig tekinthető meg. 

Csendesek a hajnalok I-II. 
Fűrészpor 

ingyen , 

kapható 

a MÉK 

szentesi 

tranzittelepén 

Szarvasi út I. 

Munkavállalók figyelmébe! 

A Vas- és Fémipari Ksz 

ívhegesztői 
munkakörbe férfi 

munkaerőt keres 

Jelentkezés: József Attila n. 2. 

Az AFOR 
a nyitvatartási idő meghosszabbításával segíti elő 

a téli tüzelőolaj-beszerzést 

Á F O R-kutak 

MOBIL eladóhelyek 
készséggel állnak fogyasztóink rendelkezésére 
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Csongrád ú j nevezetessége, az ÁFÉSZ 
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lázati Aruha ia 
BŐSÉGES ÁRUKÉSZLETTEL, 

FIGYELMES KISZOLGÁLÁSSAL 

VÁRJUK KEDVES VÁSÁRLÓINKAT!. 

Farsanqi IBUSZ-bál lesz 

1974. február I6-án, 20 órakor a 

Petőfi Szálló Éttermében 
/ 

Fellépnek: Jákó Vera és Béres Ferenc, magyarnóta énekes 
Mátyás Ida és Nyilas Ferenc táncdalénekes 
Kovács Éva operett énekes 

Konferál: Csabai János 
Asztalfoglalás: a Petőfi Étteremben 
Mindenkit szeretettel vár a rendezőség! 

- 1 
Értesítjük Csongrád tmgye lakosságát, 

közületeit, intézményeit iskoláit, hogy valamennyi 

magyar gyártmányú 
olajkályha karbantartását, 
javítását vállaljuk. 

A cserépkályhába beépítendő olajégő beszerelését 
\ 

és garanciáját is vállalj jk. 

Igénybejelentés; 1 
Cs. m. Tanács Vegyesipari Szolgáltató Vállalat, 
Hódmezővásárhely, Ho -sKai u. 10. 
Telefon: 12-404. 



Jelentkezőket vár 
a hanglemezklub 

Kedves Olvasó! A rádión, te-
levízión kívül saját lakásában 
hanglemezen is hallgathatja Bar-
tók, Kodály. Liszt, Bach. Beetho-
ven és a többi nagy zeneszerző 
zenekari versenyműveit, operáit 
stb. A Magyar Hanglemezgyártó 
Vállalat kebelében működő hang-
lemezklub ez évre is elfogad tag-
jelentkezést. A klub célja a ma-
gyar művészhanglemezek iránt 
érdeklődök összefogása, törekvé-
seik elősegítése, érdekeik képvi-
selete. A klub tagja lehet bárki, 
amennyiben az évi 100 forint 
tagsági dijat befizeti. 

A kövt'tkező előnyök illetik 
meg a klub tagjait: választása 
szerinti magyar gyártmányú mű-
vészhanglemezt vásárolhat a da-
rabonkénti 60 forintos forgalmi 
ár helyett 37 forintos, kedvezmé-
nyes áron. Forgalomban nem 
szereplő lemezkülönlegességeket 
beszerez a klub a tagok részére. 
Katalógusokkal, újdonság jegy-
zékkel lát el mindenkit. Tanács-
csal, információval segítséget 
nyújt bármilyen hanglemez be-
szerzésével kapcsolatban. 

Belépés a hanglemezklubba 
100 forint postai befizetése — 
csekken, postai utalványon — 
útján történik. Címe: Magyar 
Hanglemezgyártó Vállalat Hang-
lemezklub titkársága, 1051 Buda-
pest V., Vörösmarty tér 1. A 
csekklapra olvashatóan, nyomta-
tott betűkkel a nevet, a lakcímet 
és a „Hanglemezklub" szót kell 

Az új trió 
A Móricz Zsigmond Művelő-

dési Ház ifjúsági klubjának feb-
ruári programjában 6-án, 18 
órakor fiatal alkotók mutatkoz-
nak be. A műsorban közremű-
ködik Karsai János pantomim 
művész, aki a mimes-művészet 
kialakulásáról, fejlődéséről be-
szél, bemutató keretében. Az est 
második vendége Melis Gábor 
színművész lesz, aki önálló mű-
sorában, eddigi szerepeiből mu-
tat be részleteket. 

Február 20-án, szintén 18 óra-
kor az új Tolcsvay trió lesz a 
klub vendége. Ezen az esten az 
együttes régi és legújabb pro-
dukcióit mutatja be és válaszol-
na'.: a fiatalok kérdéseire. 

felírni. (Ugyanezt a postai utal-
ványra is.) A jelentkező ennek 
alapján postán kapja meg a tag-
sági igazolványát és a kedvez-
ményes vásárlásra jogosító utal-
ványfüzetet. Ha ez megvan, ak-
kor keressék fel az ÁFÉSZ „Pe-
tőfi" Könyvesbolt Kossuth téri 
üzletét, ahol mindaáok a hangle-
mezek rendelkezésre állnak, me-
lyeket meg akarnak vásárolni. 
Természetesen szabadon választ-
hat a vásárló a hanglemezkész-
letünkből. Amennyiben nincs a 
keresett hanglemez, akkor annak 
beszerzéséről minden kedves 
hanglemezklub tag érdekében 
góndoskodunk. 

Kérjük a hanglemezt kedvelő 
fiatalokat, felnőtteket, vegyék 
igénybe a .kedvező lehetőséget. 

B. F. 

Lopás, megrontás, 
Eddig büntetlen előéletű volt 

Gyetvai Ferenc 30 éves, Szentes, 
Kossuth utca 37. szám alatt) la-
kos, aki azért került első fokon 
a vádlottak padjára a szentesi 
járásbíróság előtt, mert kiskorú 
gyermekei után nem fizette a 
bíróság által megítélt tartásdí-
jat. Gyetvai csak alkalmi mun-
kát vállalt, hogy a havonta ese-
dékes összeget ne tudják tőle le-
vonni és elküldeni gyermekei 
számára. Rábizonyult, hogy 1971 
októbere óta v a n elmaradásban, 
s ezzel súlyos nélkülözésnek tet-
te ki gyermekeit. Első fokon a 
szentesi járásbíróság 2 hónap 

Ruhák a báli idényre 
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VÍZSZINTES: 1. Mi az AGRO 
HÉV? (folytatása a függ. 34. sor-
ban). 16. Negatív töltésű ré-
szecskék. 17. A hatalom birto-
kosa. 18, Nagyon ért hozzá. 19, 
Savanyú. 20, Mértani fogalom. 
22. Vályúk. 23, Női becenév. 24, 
Béla páros betűi. 25, Cigaretta 
márka. 27, Négylábú. 28. Kossuth 
Lajos. 29. Többek között ezek 
rendelhetők meg az AGROHÉV-
nél (folytatása a függ. 24. sor-
ban). 32, Francia utca. 34, Léte-
zik. 35, A levegőben sebesen 
mozgat. 35, Két szó: házőrző és 
szavazat. 38, Hangtalan gésa. 39. 
Jó eredmény. 41, Rag,-től párja. 
43, A. E. 44. Kikutat. 45, Dísze. 
4«. Csak dalban áll meg! 47, Ige-
kötő. 48. Helyet foglal. 50, A 
törzshangsor második hangja. 51, 
Rádióaktív vegyi elem. 52. Vo-
natkozó névmás. 54. Nem nyers. 
56. A dollár századrésze. 58, Szi-
laj. 59, Haszontalan. 61, Sándor, 
Kossuth-díjas festő, grafikus. 63, 

Meredek kiemelkedés. (¡4, A te-
tejébe. 65, Korszak latin szóval 
(ék. fel.). 66. Szópótló. 67, Házi-
szárnyas hímje. 68. Névelő. 70. 
Abszolút mértékrendszer. 72, 
Gyomos. 74. Fél eper! 75. Nor-
vég kikötőváros. 78, Hajtása. 80. 
Római 101. 81. Szűk hely. 83. Az 
időmérés és az időszámítás tu-
dománya. 84, Detroitban van! 
85. Távolabbi ős. 87, Csekély ki-
terjedésű. 88, Z. Y. 89, Halogat. 
91. 1964-ben (két szó). 95. Régi 
római viselet. 97, Másfelé irá-
nyítja. 99. Feni. 101, Kettőzve 
város Komáromban. 102, Hang-
szín, hangárnyalat. 

FÜGGŐLEGES: 1. Kelet-ázsi-
ai súlymérték. 2, Pápai körlevél. 
3, Frigyes, irodalomtörténész 
(1856—1921). 4, Forditva: kémi-
ai eleinek legkisebb része. 5. 
Menet közepe! 6. ...Angeles. 7. 
Személyes névmás. 8, Apróra tör. 
0, Végtelen időre. 10. Kiejtett 

szabadságvesztésre ítélte, ame-
lyet jogerőre emelt a szegedi 
megyei bíróság. 

Ismét a vádlottak padján 
Többször volt már .büntetve 

Csonka László, 25 éves, Szentes, 
Alsóréti lakos. Első esetben 1969-
ben ítélték el 1 év 6 hónap sza-
badságvesztésre lopásért. Rá két 
évre, 197,1-ben már mint vissza- . 
eső bűnös került bíróság elé is-
mételten. Lopás és más . büntet-
tek miatt 2 év 2 hónap, szabad-
ságvesztésre ítélték. Ilyen előé-
let után került ismételten a vád-
lottak padjára a szentesi járás-
bíróság előtt, noha csak tavaly . 
az év elején szabadult utolsó 
büntetéséből. Rábizonyult, hogy 
ittas fővel Szentesen kívül el-
lopott egy kerékpárt, amellyel 
bekarikázott a városba. Az volt 
a szándéka, hogy a lopott jár-
művet eladja, s az érte kapott 
pénzt sajátjaként tekinti. A lo-
pott kerékpártól azonban nem 
tudott megszabadulni, de haza, a 
lakására sem akarta vinni. Ezért 
a járművet eldugta a lakásához 
közel, hogy ha keresik, ne talál-
ják meg nála. Csonka azonban 
nem tudta elkerülni cselekmé-
nye következményeit. Eljárás 
indult ellene lopás alapos gya-
núja miatt. A kerékpárt azon-
ban nem tudta előadni, mert azt 
valaki előle is ellopta. A szente-
si járásbíróság Csonka Lászlót 
lopás vétségében mondotta ki 
bűnösnek, s ezért 7 hónap bör-
tönre ítélte, tekintettel büntetett 

Február a farsang hónapja, ezért egy-két alkalmi ruhát ajánlunk. Az 
első egyszínű, nagymintás jerseyből készülhet, érdekessége a lazán 
húzott ujja. A második alkalmi együttes, sima. fekete hosszú szoknya, 

hímzett fehér blúzzal. A legfrissebb újdonság a következő ruha szabás-
vonalában rejlik: felső része két vékony pántban végződik, amely 
hátul a nyakban kapcsolódik. Háta mélyen dekoltált. A harang sza-
bású szoknyát egyszínű hímzés díszíti. A nadrág továbbra is nagyon 
divatos, horgolt lurex mellénnyel, egyből alkalmivá varázsolható. 

mássalhangzó. 11, T. E. E. 12, 
Vállalati takarékpénztár. 13. 
. . .köz. a magyarok őshazája. 14, 
Vontató gépjármű. 15. Elet, . . . 
egészség. 20. Nyomdai termék. 
21, Telepes növény. 24, A vsz. 29. 
folytatása. 26, A nemzeti kultú-
rával kapcsolatos kérdések ösz-
szessege. 29, Szilárd jellcműek. 
30, Sértetlen. 31, Vonat eleje! 
33. Nyelvcsalád. 34, A vsz. 1. 
folytatása. 35, Lásd a vsz. 50 
sort. 37. Nap latinul. 40, A hét 
egyik napja. 42. Román pénz-
egység. 49, Latin és. 53. Káté! 
54, Növény. 55, Pintyféle kisma-
dár. 57, Ergo páratlan betűi, 58. 
Pest megyei település. 60, Társa-
dalmi. 62, Sportpálya tartozéka. 
63, Laza képződmény. 69, A lát-
ható égbolt legmagasabb pont-
ja. 71, Román államférfi, a nem-
zetgyűlés volt elnöke (1884— 
1958). 73. A. E. 76, Azonos •más-
salhangzók. 77, Fordítva: hang-
talanul átmegy. 79, Gibraltár 
része! 82, Égési folyamatok. 84, 
Nagy európai folyó (utolsó be-
tűn ék. fel.). 86. Idő után érke-
ző. 89. Lop. 90. Női név. 92. Be-
cézett Ilona. 93. Az élethez nél-
külözhetetlen. 94. Részben letör! 
96, Kelta eredetű nép. 97, Tartó. 
98. Félig eloszt! 100. Szintén. 
102. Hangtalanul kel! 

KENYERES JÁNOS 
Megfejtésül beküldendő a vsz. 

1. függ. 34 és a vsz. 29, függ. 24 
sorok megfejtése legkésőbb feb-
ruár 18-ig. 

Cím: Szentesi Élet, 6600 Szen-
tes Kossuth tér 5. 

A helyes megfejtést beküldők 
között az AGROHÉV ajándéka-
ként dísztárgyakat sorsolunk ki. 

A múlt havi rejtvény helyes 
megfejtése: Sikeres boldog ú j 
évet kivánunk valamennyi ked-
ves olvasónknak! 

Múlt havi rejtvényünk nyer-
tes megfejtői: Demeter Pálné, 
Farkas A. u. 13.. Faragó Éva. 
Kossuth u. 15., Kovács András, 
Rákóczi F. u. 39., Köteles Mi-
hály, Mindszent, Szent István u. 
55., Kulcsár Magda, Hámán Ka-
tó u. 26.. Mányal Istvánné, Za-
laegerszeg. Széchenyi tér 2. 1.5., 
Molnár Mária, Wesselényi u. 48. 
Salánki Endréné Mariska u. 2. 

A könyvjutalmakat postán 
kUldjük. 

Enyhített büntetés 
r*Yh u5 3*" A I 

Történt, hogy Meszes Lajos 20 
éves, Szentes, Berekhát 4/39. 
szám alatti lakos egy alkalom-
mal éjféltájban hagyta el a Pe-
tőfi éttermet, ahol szórakozott. 
Nem volt különösebben italos, 
amikor a vendéglő előtt meglá-
tott az esőben állva egy általa 
felületesen, csak látásból ismert 
11 éves korú lányt, aki fázva, 
átázva didergett. Meszes szóba-
elegyedett a lánnyal, kérdezget-
te, hogy mit keres egyedül az 
utcán éjszaka, s miért nem megy 
haza. stb. 

Társalgásuk azzal - folytatódott, 
hogy Meszes a lakására 'h ív ta -a 
lányt, aki a meghívást elfogad-
ta; Ennek az. lett a következmé-
nye, .hogy Meszes.- Lajos ellen 
büntetőeljárás indult megrontás 
alapos gyanúja miatt, s ügye el-
ső fokon a szentesi járásbíróság 
elé került. Bűnösségét megálla-
pították, amiért 8 hónap bör-
tönre ítélték. Fellebbezés - foly-
tán tárgyalta az ügyet a szegedi 
megyei bíróság, amely megálla-
pította, hogy Meszes Lajos mi-
előtt a gyermekkorú lányt a la-
kására hívta, megkérdezte tőle, 
hogy hány éves. A .lány 14 éves-
nek vallotta magát. Ez hihető-
nek tűnt • Meszes Lajos előtt, 
mert a lány fejlettsége :zt a lát-
szatot is keltette. A bíróság te-
hát megállapította, hogy a sér-
tett, akivel szemben a' vádlott 
elkövette a megrontás bűntettét, 
hazudott, sőt az is rábizonyult,' 
hogy más férfiakkal is kötött is-
meretséget különféle módon. 
Mindezt figyelembe véve a sze-
gedi megyei bíróság Meszes La-
jos büntetését Jogerősen 4 hónap 
börtönre mérsékelte. 

Verte a feleségét 
Mértéktelenül italozó hírében 

állt családja és ismerősei köré-
ben Csonka Ferenc 30 éves. 
Szentes, Alsórét 157. szám alatti 
lakos, akit garázdaság szabály-
sértése mifttt már korábban fe-
lelősségre vontak. Most amiatt 
került bíróság elé, mert egy es-
te Ittas állapotban veszekedett a 
feleségével .odahaza. Az asszony 
segítséget kérni a rendőrségre 
telefonált a közeli boltból, aho-
vá utánaszaladt Csonka Ferenc 
és tettlegesen bántalmazta, utá-
na pedig, mintha mi sem történt 
volna, elment hazulról tovább 
italozni. Mikor éjféltájban haza-
ért, bezárt ajtót talált s a bent-
levők nem engedték be. Mérgé-
ben beverte a ház utcára néző 
ablakalt, ' s hangoskodásával 
megzavarta a szomszédok nyu-
galmát. Mindezért 5 hónap sza-
badságvesztést kapott és köte-
lezték kényszerelvonó kezelésre. 

LODI FERENC 

Farsangi fánk 
Farsang időszakában egyetlen 

háziasszony sem hagyhatja ki a 
larsangi fánk sütését. Hozzáva-
lók: 1 kg lls2t, fél liter tej, 2 db 
tojás, 1 evőkanál cukor, kevés 
só, 3 dkg élesztő, 12 kg zsír! A 
lisztet szobahőmérsékleten tart-
juk. Kevés tejben a kanálnyi 
cukrot fellangyosítjuk és az élesz-
tőt belemorzsoljuk, felfuttatjuk 
és az edény egyik oldalába félre 
húzzuk a lisztet és az élesztős 
tejjel kis kovászt készítünk. Mi-
kor ez megkelt, beleütjük a két 
tojást, sót is teszünk bele és a 
megmaradt jó meleg, de nem sü-
tős tejjel összekeverjük, szóda-
vízzel még hígítjuk annyira, hogy 
gyengébb tésztát kapjunk, mint 
a kelt kalács tésztája. Alaposan 
kidolgozzuk. Fakanállal addig 
verjük, míg nttn lesz hólyagos. 

Utána meleg hely*e tesszük, le-
takarjuk és legalább kétszeresére 
kelesztjük. A gyúrótáblát már 
előre a konyhaasztalra tesszük, 
hogy az sem legyen hideg. Ami-
kor megkelt a tésztánk, erősen 
lisztezett gyúrótáblára kiontjuk, 
egyenletesen két ujjnyi vastagsá-
gúra eligazítjuk. Fánk szaggató-
val kiszaggatjuk. A gyúrótáblán 
szépen sorba rakjuk — de nem 
közel egymáshoz. A táblán is pi-
hentetjük. Szalvétával letakarjuk 
a tésztát, hogy meg ne száradjon. 
A zsírt akkora lábosban felhevít-
jük, hogy vastagon legyen benne. 
Ilyenkor . lesz szalagos a fánk. 
Forrón vaníliás cukorral meg-
szórjuk és akármilyen gyümölcs-
ízzel tálalhatjuk. 

FAZEKAS DEZSONÉ 

60V"30?tí 

Dr. Sípos Gáborné gyógysz^résznö, két éve dolgozik a Jókai utcai pa-
tikában. Naponta több mint kétszázan fordulnak meg itt. különböző 
gyógyszerekért. A gyógyszertár vezetőjét Balázs Józsefne és dr. Ma-
kay Audornc asszisztensek segítik a munka elvégzésében. 



Az OB l-es 
vízilabda csapat felkészüléséről 

Városunk OB !-es vízilabda 
csapata az uszoda befedésével 
megteremtődött kedvező adott-
ságokat kihasználva készül a ta-
vaszi szezon bajnoki mérkőzé-
seire. 

A felkészülési terv szerint az 
kezdte a csapat Dongó László 
vezetésével, — tájékoztat Füsti 
Molnár János szakosztályveze-
tő. — A jelenlegi tíz fős keret 
január második felében kiegé-
szült két, vidéken katonai szol-
gálatot teljesítő játékossal. Egy 
kapust igazoltunk a kecskeméti 
Vízműtől, aki eddig betegsége 
miatt nem vett részt a felkészü-
lésben. 

A felkészülési terv szerint az 
alapozási időszak február köze-
péig tart. A Játékosok heti „prog-
ramja" ez időszakban így ala-
kul: 2 alkatommal tornatermi 
edzés, komoly intenzitású erősí-
tő gyakorlatokkal, kétszer me-
zei futás, egy-egy adag mintegy 
4 kilométer hosszú, és hetenként 
négyszer reggel és délután úszó 
edzés a fedett uszodában. Az 
alapozás célja, a megfelelő álló-
képesség kialakítása a sorozat-
mérkőzésekre. Az edzésmunka 
összeállítása szempontjából dön-
tő, hogy reggel is edzhetnek, így 
a délutáni foglalkozásokon több 
idő jut a technikai elemek gya-
korlására. Nem véletlenül nép-
szerűbbek ezek az edzések a já-
tékosok körében, hiszen itt a 
főszereplő a labda, és nem a há-
rom, négy esetleg ötezer méter, 
amit le kell úszni. 

A hónap közepétől kezdődik 

a felkészülés második szakasza, 
a játékot szivvel-lélekkei szere-
tők számára az igazi szép élet: 
a kétkapuzás. A fedett uszoda 
már önmagában is nagy szolgá-
latot tesz a szentesi úszó- és ví-
zilabda sportnak, ezen időszak-
ban azonban különösen nagy je-
lentőségű. Az uszoda hiánnyal 
küzdő fővárosi és vidéki csapa-
tok szívesen jelentkeznek edző-
partnernek, vagy veszik igénybe 
felkészülésük alatt a szentesi 
uszodát. A környező nagy váro-
sok — Kecskemét, Szeged, Szol-
nok — csapatai máris állandó 
edzőpartnereknek számíthatók, 
s ez a tény a játékosok tudásá-
nak gyarapítása szempontjából 
döntő. Az ellenfelek állandó vál-
takozása révén „megtanulhat-
nak" alkalmazkodni a különböző 
játékstílushoz, taktikai, helyzet 
felismerő készségük tökéletesed-
het. 

Az április 13-án induló baj-
nokság tavaszi fordulójának iga-
zi főpróbáját a minden évben 
hagyományosan megrendezésre 
kerülő Dobó Kupán való részt-
vétel jelenti. Ezt hamarosan a 
Felszabadulási Kupa összecsapás 
sorozata követi, amely újabb te-
hetőség az erőpróbára, s a tanu-
lásra, fortélyos megoldások, jó 
ötletek ellesésére. S aztán rajtol 
az 1974-es bajnokság! 

— A bajnoki idény reális cél-
kitűzése a csapat számára a 
bennmaradás — mondja a szak-
osztályvezető. A jó és eredmé-
nyes munka feltételei adottak. 
A sportkör és más testületek tá-

mogatására mindig számítha-
tunk, így nyugodtan állíthatom, 
hogy a felkészüléssel nem lesz 
semmi probléma! 

A szakosztályvezető elmondta 
azt is, hogy a játékosok fegyel-
mezetten, lelkiismeretesen ké-
szülnek az újabb idény felada-
taira, az igazolt hiányzás is rit-
ka. A fizikai felkészítésen túl 
elengedhetetlen a „szellemi", a 
pszichikai edzés is. A játékosok-
nak érezni kell, hogy a város és 
egyéni érdekeik egyaránt azt kö-
vetelik, hogy Szentesnek ütőké-
pes első osztályú vízilabda csa-
pata legyen! A szakemberek vé-
leménye szerint, ha a felkészü-
lésben változatlan lelkesedéssel 
vesznek részt, s a vízben is 
helytállnak ez a siker nem ma-
radhat el! 

— G — 

Az elmúlt napokban a Családi Ünnepségeket Kendező Iroda közre-
működésével KISZ f'atalok esküvője volt a tanács házasságkötő ter-
mében. A boldog ifjú pár: Winter Eszter és Kárpáti Lajos. (Fotó: 

Dezső Géza) 

200 munkaóra 
A DELTA Kereskedelmi Válla-

lat szentesi kirendeltsége méltán 
büszke szocialista brigádjaira. 
Mondhattuk volna úgy is, hogy 
minden dolgozójára, hiszen az 
összlétszám 97 százalékát tömörí-
tik a szocialista brigádok. Tizen-
három holtegységben, tizenkét 
szocialista brigád tevékenykedik. 

A műszakiak példája 
A hatvanas években városunk 

Iparosodása rohamos fejlődésnek 
indult. Szükségessé vált, hogy az 
üzemek műszaki gárdája kapcso-
latba kerüljön egymással, esetle-
ges segítségnyújtás és a szakmai 
továbbképzés végett 

Először klub formájában pró-
báltak megoldást keresni. Ké-
sőbb a városi pártbizottság és a 
városi tanács segítségével meg-
alakult a Műszaki és Természet-
tudományi Egyesületek Szövetsé-
gének helyi szervezete. Jelenleg 
az intéző bizottság hat tudomá-
nyos egyesület — Közlekedési. 
Agrár-, Élelmiszeripari, Gépipari, 
Építőipari és a Hidrológiai Tár-
saság — munkáját koordinálja 

Az MTESZ-tanfolyamok, elő-
adások és vitaestek keretén belül 
biztosítja az ismeretanyag bőví-
tését és a tapasztalatcserét. Ezek-
re nagy szükség van, hiszen a 
tudomány és a technika rohamos 
fejlődésével a jó szakembernek 
lépést kell tartant ami nem kis 
feladat. Az előadásokat a szak-
ma legkiválóbb ismerői tartják. 
A vitaesteken kicserélik tapasz-
talataikat. mert attól függetlenül, 
hogy esetleg különböző szakágak 
képviselői találkoznak, van kö-
zös probléma. 

A sikeres munka elismerését 
bizonyítja, hogy az ország külön-
böző részéről ideküldik az 
MTESZ-szervezetek vezetőit és a 
szentesit mint jó példát emle-
getik. 

Nem kis értékű az a társadal-
mi munka sem, amit az MTESZ 
vé<?ez. Elkészítették a csökkent 
Igényű lakások terveit melyeket 
a tanács díjtalanul az építtetők 
rendelkezésére bocsájt. Az 
MTESZ szakemberei tervezték a 
szigligeti úttörőtábor épületeit Is. 

A tavalyi évben a működési 
feltételek tovább javultak. A 
Kossuth téri épületben külön 
klubhelyiséget kaptak, mely 
minden igényt kieléíít. Tiz»n-
hatfé'e szakmai folyóirat talál-
ható itt meg. Az idei évben sze-
repel egv úiabb nagv terv. A 
városi könyvtárral közösen sze-
retnének létrehozni egy műszaki 
kiskönyvtárat 

Jó a kapcsolat a külföldi test-
vérszervezetekkel. Ebben az év-
ben 11 csoport külföldi tanul-
mányútja szerepel a tervekben, 
melyeket viszontlátogatás követ 
Ezek elsősorban az NDK-ba és 
Jugoszláviába irányulnak. 

A tanácsi és társadalmi szer-
vek elismerik az MTESZ ered-
: .lenyes munkáját. Igénylik a vé-
leményüket a városfejlesztési és 
egyéb kérdésekben. A városi ta-
náccsal együttműködési szerződé-
sük van: 

Az MTESZ lehetőséget biztosít 
ú j tagok belépésére is. Szívesen 
várják az érdeklődő szakemberek 
jelentkezését 

KENYEBGS JÁNOS 

Az ú j épülő orvosi rendelőinté-
zet fo lyoój in Horváth István 
hidegburkoló a mettlachi-Iapot 
ra'rja le. A létesítmény befeje-
zése a nyári hónapokra várható. 

Innen — onnan 
E hónap közepéig viszonylag 

hűvös időjárással lehet számolni. 
A hónap közepén néhány napos 
enyheség után újra hidegre for-
dul az idő. Később mérsékelt 
hőmérsékletű légtömegek be-
áramlása várható. 

• 
A nyugdíjasok klubjának prog-

ramja szerint február 8-án Jókai 
Mórról tart előadást dr. Pék Jó-
zsefné iskolaigazgató. 15-én fel-
lép a Horváth Mihály Gimnázi-
um irodalmi színpada, amelynek 
vezetője Bácskai Mihály. 22-én 
egészségügyi előadás lesz Idős-

Állatorvosi inye'et 
Február hónapban: 
3-án: dr. Szabó Sándor, D-ol-

dal, 143. Tel.: 121. 
10-én: dr. Tóth Gyula, Klauzál 

u. 1. II. em. Tel.: —. 
17-én: dr. Drávai Gyula, Klau-

zál u. I.Tel.: 381. 
24-én: dr. Győry Kiss Ferenc, 

Tóth József u. 5. Tel.: 347. 

Fűrészüzem I 
fahulladék 

korlátlan mennyiségben kapható 

a MCK szentesi tranzittelepén, Szarvasi át L 

kori életmód címmel. Előadó- dr. 
Bod Péter. Márc. 1-én: „Váro-
sunk fejlődése" címmel Csorba 
György tanácselnök tart előa-
dást. A rendezvények minden 
péntek délután 3 órakor kezdőd-
nek a művelődési házban. 

• 
A város öreg kútjainak a he-

lyén közkifolyókat létesítenek. A 
Kossuth tér rendezése során a 
Vízmú Vállalat újra megnyitja 
az első szentesi kutat, amely an-
nak idején az ország harmadik 
ártézi kútja volt. A Kossuth ut-
ca és a Mátyás király utca talál-
kozásánál szökőkutat létesítenek. 

• 
Megalakult a gimnáziumban a 

szentesi középiskolások központi 
amatőrfilm szakköre. A technikai 
ismeretek megszerzésével a 
szakköri tagok megörökíthetik az 
iskolák különböző rendezvényeit • 

Az elmúlt hetekben első díjat 
kapott dr. Dragon Károly.: Para-
ván című filmje, a Magyar Tele-
vízió által meghirdetett pályáza-
ton. A filmet a televízió is be-
mutatja a Pergő képek című 
műsorában. 

SZENT ESI ÉLET 
A Szentesi Tanács havonta megjele-
nő lapja — Felelős szerkesztő: Sza-
bó Róbert. — A szerkesztő bizottság 
tagjai: Barta Józsefné. Dienes László. 
Dóczi Gábor Dóczi László. Fogas 
Pál. Gáspár Márta. Kenyeres János^ 
Kocsis Ferenc. Komjáti Etelka, dr. 
Véfvest János. Pusztai János dr 
Szalva Péter. — Szerkesztőség: Kos-
suth u. 18. — Felelős kiadó: Csorba 
Gy*rev. - Lapkiadó: Szentes Váro-
si Tanács - A lapot nvomja a Sze-
ged) Nyomda. Szeged Bajc«v-Zsl-
Unsiky u. 24 — Terjeszti a Magyar 

Eddig háromszor nyerték el a 
„Szocialista Vállalat" megtisztelő 
címet. Mi az ami biztosítja sza-
mukra a kiválók között is az el-' 
sőséget? 

Városunk felszabadulásának 
harmincadik évfordulójára nem 
akármilyen programmal készül-
nek. A „Dolgozz hibátlanul" 
mozgalom keretében igyekeznek 
a vásárló és az eladó viszonyát a 
lehető legjobbá tenni, felszámol-
va a hiányosságokat. Az 1974-es 
évre összesen kétszáz munkaórát 
ajánlottak fel. Ebből száz mun-
kaórát bölcsődei és óvodai férő-
helyek kialakítására, rendbehozá-
sára, karbantartására stb. fordít-
ják. A másik száz órát fejlődő 
városunk szépítésére (parkrende-
zés) és egyéb adódó feladatokra 
használják. A vállalat szentesi 
kirendeltsége — Vass Dezső ki-
rendeltségvezető irányításával — 
védnökséget vállalt a társadalmi 
munkák március elseje és októ-
ber elseje közötti időpontban tör-
ténő elkezdése, illetve a vállalás 
befejezésére vonatkozólag. A fel-
ajánlásban — helyesen — kérik, 
hogy a munkák helyéről, idejé-
ről, milyenségéről a szervezők 
időben értesítsék a kirendeltséget. 
A KISZ alapszervezet felajánlása 
hosszú távra szól. Vállalták, hogy 
a Szovjet Hősök Emlékművét — 
amely a temetőben áll — és a 
környező parkot méltó módon 
rendben tartják. Elvégzik az 
összes kertészeti, karbantartási, 
tisztántartási munkálatokat. A 
város költségvetéséből erre a cél-
ra eddig folyósított összegre még 
anyagvásárlás címén sem tarta-
nak igényt. 

Tervezett kiállítások és vásárok 
is bizonyítják a jubileumi évre 
történő komoly felkészülést. Feb-
ruárban „25 éves a DELTA Ke-
reskedelmi Vállalat" című kiállí-
tást tekinthetik meg az érdeklő-
dők a városi tanács nagytermé-
ben. Májusban kemping és jár-
műkiállítást rendeznek: tervezik 
háztartási kisgépek, lakásberen-
dezési tárgyak, kozmetikai és 
ajándékozási cikkek bemutatását 
is. Nők napjára engedményes 
edény, gyermeknapra engedmé-
nyes játékvásárt rendezünk. Lesz 
egy szovjet kiállítás is, ahol a 
Szovjetunió termékeit, népművé-
szeti cikkeit láthatjuk maid. 

Ha a DELTA Kereskedelmi 
Válalat helybeli dolgozóinál a 
későbbiekben is a mostanihoz 
hasonló lelkesedés lesz, igazán 
büszkék lehetnek önmagukra, kö-
zösségükre. 

— Dienes — 

Sporthírek 
— Tagkönyvcserét kell végre-

hajtani minden sportkörnél, jú-
nius 30-ig, az OTSH elnökének 
utasítására. Az intézkedés tisz-
tázza a sportköri létszámviszo-
nyokat, mert számos tagkönywel 
rendelkező sportoló abbahagyta 
az aktív versenyzést. 

— Február végére befejeződ-
nek — a tervek szerint — a 
sportszállónál a gázbekötési 
munkálatok. Ezzel arra is lehető-
ség nyílik, hogy más városok 
sportolói edzőtáborozáson vegye-
nek részt Szentesen. 

-íz 
— Egymillió forint támogatást 

kapott az OKISZ-tól a Spartacus 
SE kajakszakosztálya. Az össze-
get állandó kajak-tároló létesíté-
sére fordítják, amelynek tervei 
már elkészültek, és az /építési 
munka tavasszal megkezdődik. A 
sportolók 200 ezer forint értékű 
társadalmi munkát vállaltak az 
építkezésnél. 

-¿r 
— Nagyobb hatósági jogkörrel 

rendelkezik a korábbiakhoz ké-
pest a városi tanács sportfel-
ügyelősége, amely elkészítette 
idei munkatervét, az OTSH ű j 
felügyeleti és irányítási elvei sze-
rint. 

Előzetes 
A Tóth József Színházterem 

februári műsorában három kü-
lönböző műfajú előadás szerepet 
4-én, 19 órakor a Szegedi Szim-
fonikus Zenekart hallgathatják 
meg a komolyzenét kedvelők. 8-
án 19 órakor a Skorpió és P. Mo-
bil együttes beat hangversenyen 
mutatkozik be a szentesi közön-
ségnek. 

A színházi program érdekes 
előadásának ígérkezik a 11-én, 
19 órakor bemutatásra kerülő G. 
B. Shaw: Ceaser és Cleopatra cí-
mű színműve. Az előadást a Tóth 
József bérlet keretében a békés-
csabai Jókai Színház játékában 
láthatjuk. A színdarabot 1913-ban 
mutatta be a Nemzeti Színház, 
Magyarországpn először. Shaw 
ebben a darabban nem csupán 
azokat csúfolja ki, akik idealizál-
ják a történelem nagy alakjait, 
de megmutatja az ember ember-
hez való viszonyát is. A történet 
kétezer éves, de mindig a mához 
szól. Bemard Shaw páratlan éles-
látása és szellemessége, néha kü-
lönös humora — jó előadást 
kellemes színházi estét ígér. 

A nagy választék és az e'őzékeny k's»o!?á'ás folytán a kisériek ked-
velt bevásárló heTye a 17. számú ÉLIKER-bolt, vagy ahogyan erre 
nevezik, „nagykúti üzlet". A havi félmíllós forgalom is ennek a bi-
z ^vttíVi A fr ür'et»i«n hat eladó és négy tanuló dolgozik. 
Képünkön: Gődér Ferencné eladó. 


